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    Отслеживание всего в пределах десяти метров

    Глава 1: Отслеживание всего в пределах десяти метров
«Путешественник, ваша система прибыла. Поздравляем с приобретением непобедимой системы слежения! »
Чен Чен немного скучал, сидя у входа в Каменную деревню. Когда он чувствовал себя подавленным, в его голове внезапно раздался голос.
Услышав этот голос, Чен Чен почувствовал прилив энергии и сразу же вскочил со скалы перед деревней.
"Система? Поздний плагин? "
«Текущая система слежения - это первый уровень, и хозяин может отслеживать все, что находится в пределах десяти метров!»
Когда голос в его разуме продолжал говорить, Чен Чен был так тронут, что мог заплакать.
Он был в этом мире шестнадцать лет. Первоначально он думал, что это определенная историческая эпоха, но когда ему было два года, он увидел кого-то, летящего в небе. Именно тогда он понял, что это сказочный мир!
В результате история, на которой он специализировался, оказалась бесполезной, и он не мог прославиться, сочиняя стихи. В то время он не очень хорошо знал физику и химию, поэтому ничего не мог поделать с наукой и техникой. Единственный способ получить второй взгляд от Эрии по соседству - это когда он вел бухгалтерию.
Неожиданно сегодня  наконец-то появился плагин!
Его не волновало отслеживание или что-то еще, пока это была система. Он ничего не делал больше десяти лет. К настоящему времени ему было все равно, что это было!
Человек должен быть благодарным. Было здорово вообще иметь систему!
«Что-нибудь в пределах десяти метров… Есть ли ограничение на количество раз, которое можно использовать?» - мысленно спросил Чен Чен.
«Нет ограничений на количество разрешенных использований. Система будет запускать скрытые задачи для хозяина, улучшать скрытые достижения и иногда вознаграждать владельца, так что, пожалуйста, усердно работайте! »
Затем голос в его голове исчез.
Чен Чен долго размышлял над этим. Он посмотрел на бесплодную деревню, внезапно почувствовав себя немного беспомощным.
Вся Каменная деревня состояла из фермеров-арендаторов. Все были бедны, так что же он мог отследить?
У жены деревенского старосты действительно было ценное украшение, но собирался ли он украсть его после того, как отследит его? Если бы он это сделал, был хороший шанс, что его забьют до смерти.
Но он никуда не торопился. Поскольку это была система, у нее должны быть свои цели. Он должен был развивать это медленно.
На данный момент его главным приоритетом было вернуться домой, чтобы он мог спокойно поэкспериментировать с системой.
Приняв решение сделать это, Чен Чен быстро пошел к своему дому.
Его семья была обычной в Каменной деревне, а его родители были фермерами-арендаторами. Несмотря на то, что они не были богаты, его семья была дружной и могла считаться счастливой.
Когда он вернулся домой, его родители все еще занимались сельским хозяйством на улице, и их еще не было дома.
Мысленно Чэнь Чен сказал: «Следи за деньгами дома».
«В шкафу в трех метрах от него 120 монет».
Здесь его семья хранила свои деньги. Чен Чен хорошо это знал, и его родители не скрывали этого от него.
«Под кроватью, в четырех метрах от нас, сорок монет».
Какие?!
Чен Чен вообще не знал об этих деньгах. Это было в комнате его родителей, всего в четырех метрах от него. Могли ли это быть скрытые личные деньги его отца?
Чен Чен тщательно обдумал это и пришел к выводу, что это действительно возможно, поэтому он немедленно прошел в следующую комнату и заглянул под кровать. После долгих поисков он нашел небольшой тканевый мешочек с сорока монетами.
«Действительно, есть деньги!» Чэнь Чен подумал про себя, затем вернул тканевый мешок на прежнее место.
В его голове продолжали приходить новые подсказки.
«Пройдите пять шагов вперед и выкопайте десять сантиметров под землей. Есть ржавая медная монета.
Услышав это напоминание, Чен Чен нетерпеливо достал небольшую лопату и начал копать. Ему не потребовалось много времени, чтобы найти ржавую медную монету.
После долгих размышлений он смутно вспомнил, что потерял такую ​​монету, когда был ребенком. Это были его новогодние подарочные деньги, и он долго был расстроен
«Поскольку у меня есть эта система, может быть, я смогу поехать в округ, чтобы заработать денег на жизнь…» Чен Чен не мог не думать, но ему хотелось дать себе пощечину сразу после того, как родилась эта идея.
Как путешественник во времени с системой, как он мог быть таким жалким?
Это было бы затруднением для его предшественников, путешествующих во времени!
В этот момент в его голове раздался голос.
«Достижение достигнуто: использование системы впервые. Полученная награда: шанс отследить что угодно в округе Шичуань ».
Услышав это напоминание, Чен Чен не мог не подумать о том, чтобы снова забрать деньги.
У всего округа Шичуань должно быть много потерянных денег ...
«Пфф! Как я мог забрать деньги? Я попал в этот сказочный мир; конечно, мне нужно найти способ культивировать бессмертие! »
Чен Чен успокоился и не сразу воспользовался этой возможностью.
Кто знал, когда он снова сможет отслеживать такую ​​большую территорию? Это была такая хорошая возможность; он не хотел тратить это впустую. Ему придется подождать, пока он полностью не ознакомится с системой, прежде чем использовать ее.
И его нужно использовать для культивирования бессмертия!
В этом волшебном мире последнее слово было за большим кулаком, а у бессмертных были самые большие кулаки.
Однако бсмертных было очень мало. В округе Шичуань только магистрат округа может иметь определенный уровень совершенствования. Рыцари, землевладельцы и т. д. Были в лучшем случае обычными людьми, обладавшими небольшими способностями.
В прошлом Чэнь Чен не имел ничего общего с обретением бессмертия. Обычным людям вроде него повезло, если бы они хоть раз в жизни видели летающую фею.
Это было так же вероятно, как увидеть НЛО в своей прошлой жизни.
Теперь, когда у него была система, Чен Чен, конечно же, хотел подняться на вершину этого мира.
Родителям было нелегко растить его все эти годы. Теперь, когда он включил режим главного героя, пришло время отплатить им.
Они больше не могли быть фермерами-арендаторами. Было более выгодно собирать деньги с земли, чем быть фермером-арендатором ...
Чен Чен продолжал экспериментировать с системой, размышляя над этими случайными мыслями.
«Найди фею и покажи мне».
«В радиусе десяти метров такого существа нет».
«Найди красавицу и покажи ее мне».
«В радиусе десяти метров такого существа нет».
«Можно ли отследить что-нибудь еще ценное».
«Пройдите шесть метров, поверните три метра, опустите голову, и вы увидите что-то ценное».
Чен Чен был немного удивлен, когда услышал голос системы.
Он просто спросил в шутку, но что-то действительно было ?!
Его семья была бедной, у нее было всего сотня или около того сбережений. Так где же ценный предмет?
Решив больше не думать об этом, Чен Чен быстро последовал подсказкам системы и нашел место.
Это был свинарник его семьи. Большая черная свинья в свинарнике немного устала и сейчас спит.
А под ногами не было ничего, кроме кучи навоза.
«Система, ты меня обманываешь! Как ты думаешь, дерьмо ценно? »
«Кал мутировавшей свиньи, однажды съеденный после болезни, может увеличить продолжительность жизни на три месяца».
Чен Чен полностью потерял дар речи, когда услышал эту информацию из системы.
Неожиданно Лао Хэй, свинья, живущая в собственном доме, немного мутировал. Просто случайно он произвел фекалии, которые могли увеличить продолжительность жизни ...
Чен Чен вынужден был признать… Вещи, которые увеличивали продолжительность жизни, действительно были ценными.
Но он не мог есть фекалии. Ему было всего 16 лет, и ему не так уж нужна продолжительность жизни ...
Он тоже не мог продать фекалии.
Он не мог удержать кусок фекалий и сказать другим: «Брат, позволь мне показать тебе сокровище. Смотри, это кусок дерьма мутантов. Если бы съели его, прожили бы на три месяца дольше! »
Чен Чен был готов поспорить, что, если он это сделает, другие забьют его до смерти.
Итак, этой груде фекалий, уродливой снаружи, но необычайной внутри, было суждено похоронить.
　　…
(Энергетическая система в этой книге, ранжированная от низшего к высокому: смертный, обучение ци, построение фундамента, золотое ядро, изначальная душа, изначальный дух, воображаемое обучение, соединенное тело, махаяна, бессмертный.
Типичный человек во время периода обучения ци идет от одного до десяти, а большие области построения фундамента и золотого ядра, а затем и более поздние, делятся на четыре маленьких области: ранняя стадия, средняя стадия, поздняя стадия и пиковая).


    Кто любит меня в радиусе десяти метров?

    Глава 2: Кто любит меня в радиусе десяти метров?
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Чен Чен мысленно вздохнул. Вероятно, в этом мире было много подобных сокровищ, но их обычный внешний вид скрывал их истинные силы, делая их бесполезными с момента их рождения до их уничтожения.
«Если бы ты был травой, я бы сжал зубы и съел тебя. Но вы фекалии, поэтому я просто не могу этого сделать ».
Чен Чен покачал головой, не обращая внимания на кучу фекалий, и начал экспериментировать с другими функциями системы.
Прежде чем он это осознал, солнце постепенно село, и наступил вечер.
Фермеры-арендаторы вернулись домой со своими сельскохозяйственными инструментами.
…
«Система, найди мне самого красивого человека в пределах десяти метров!»
«Хозяин, пожалуйста, посмотрите в зеркало».
Услышав ответ системы, Чен Чен посмотрел дома в маленькое бронзовое зеркало, чувствуя себя вполне удовлетворенным.
Посмотрев в зеркало, выражение лица Чен Чена изменилось. Сегодня он был так занят испытанием системы, что забыл приготовить для своих родителей!
Когда он с тревогой собирался мыть рис, его отец, Чэнь Шань, и мать, Цинь Роу, прибыли домой.
«Э… Папа, мама… Я забыл приготовить сегодня», - признался Чен Чен, немного смущенный, когда он увидел усталые лица своих родителей.
Как только он это сказал, из-за пределов дома внезапно раздался громкий голос, не давая родителям возможности ответить.
«Ничего страшного, ты можешь сегодня поесть у тети».
Голос исходил от здоровенной тети, которая только что вошла в комнату.
Эта тетя была их соседкой, мамой Эри. Чен Чен называл ее тетей Ли.
Чэнь Шань и Цинь Роу вздохнули, когда услышали эти слова. Они действительно были не в настроении есть сегодня.
Сезон сбора урожая быстро приближался, но дамба выше по течению имела проблемы. Все поля в Каменной деревне были затоплены, так что для урожая этого года почти не осталось.
Как Каменная деревня собиралась платить арендную плату за землю?
В наши дни не платить арендную плату за землю было большим делом. Самым легким наказанием было избиение, изгнание с фермы и превращение в беженца; Худшее наказание означало, что вы должны были продать своих детей, быть изгнанными за тысячи миль и никогда не иметь возможности жить в мире.
В этот момент Чен Шань внезапно заговорил: «Маленький Чен, почему бы тебе не жениться на Эрии?»
"Хм?"
Чен Чен был ошеломлен, когда услышал это. Эрии было всего 14 лет. Хотя в этом возрасте в этом мире было довольно распространено жениться, как мог он, хороший молодой человек с социалистическим образованием, принять такое?
Более того, с тех пор, как он был молод, ни у кого из них не было ничего общего, так зачем жениться, если романтической любви не было?
Эрия выглянула из-за спины тетушки Ли с робким выражением лица.
Дочь фермера-арендатора была некрасивой. У нее была здоровая загорелая кожа и худощавое телосложение.
Увидев выражение лица Эрии, Чен Чен понял. Девушка была влюблена в него? Она сказала об этом тете Ли?
В самом деле, его темперамент был очень выдающимся в этой маленькой деревне, так что было бы нормально в него влюбиться, но ...
«Система, кто меня любит в радиусе десяти метров?» Немного поэкспериментировав с системой, Чен Чен смог подсознательно задать этот вопрос в своем сердце.
«Есть три цели».
Сердце Чен Чена дрогнуло, услышав ответ системы. Как и ожидалось, Эрия была влюблена в него!
Двумя из трех целей должны быть его родители. Не было родителей, которые не любили бы своих детей.
Что до другого, то кто это мог быть, кроме Эрии? Или это тетя Ли ...
«Быть ​​слишком выдающимся было ошибкой…» - пробормотал Чен Чен про себя, думая о том, как отвергнуть эту не предназначенную для этого влюбленность.
В это время система начала обнаруживать цели.
«Две мишени находятся прямо перед вами. Что касается другой цели, пройдите два метра вперед, затем поверните налево на пять метров ».
Услышав это сообщение, Чен Чен был ошеломлен.
Конечно, его родители были перед ним, но местоположение другой цели не совпадало с тем, где была Эрия.
Подсознательно следуя подсказкам системы, Чен Чен снова добрался до свинарника и встал перед грудой свиного дерьма.
Он посмотрел на Лао Хей, который был в загоне для свиней, в то время как Лао Хэй снова посмотрел на него.
Человек и свинья смотрели друг на друга широко раскрытыми глазами. В этот момент Чен Чен испытывал смешанные чувства в своем сердце.
Свинья Лао Хэй действительно любила его. Это было так трогательно!
По какой-то причине он внезапно почувствовал, что Лао Хэй, черная свинья, стала нежной и красивой, доброта в его глазах.
«Лао Хэй, я не зря столько лет заботился о тебе! Не могу поверить, что ты теперь маленький человек. Неудивительно, что ты можешь производить такое экстраординарное дерьмо, - мягко сказал Чен Чен, подходя к Лао Хэю и похлопывая его по голове.
«Хм…»
Лао Хэй дважды хмыкнул, закрыл глаза и несколько раз потер руку Чэнь Чена, выражение его лица выражало удовлетворение.
Чен Чен улыбнулся, когда увидел это. Его семья выращивала эту свинью почти десять лет. Для него было нормально чувствовать связь с ним.
Но если он не нравился Эрии, почему его отец говорил о том, что он женится на Эрии?
Подумав об этом, он снова вошел в дом.
Внутри его родители разговаривали с тетей Ли.
«Когда моя семья не может платить арендную плату за землю, мы все равно можем отказаться от свиньи, чтобы удержать плату. Но твоя семья ... "
Его мама, Цинь Роу, смотрела на Эрию, когда она говорила.
Тетя Ли была готова заплакать.
Хозяин Каменной деревни был не очень доброжелателен. Если тетя Ли не сможет платить арендную плату за землю, они, скорее всего, заберут Эрию и продадут ее в бордель.
Она была вдовой и не обладала особой властью. В течение многих лет было нелегко вырастить Эрию в одиночку. Если бы Эрию продали, она долго не прожила бы.
Вне комнаты Чен Чен уже догадался о большей части вопроса.
Очевидно, была проблема с полями Каменной деревни, и они не могли платить арендную плату за землю в этом году.
Его родители волновались, что Эрию похитят и продадут в бордель, поэтому они предлагали выдать его за нее замуж.
Отец Эрии в прошлом был добр к их семье, поэтому решение его родителей было понятным.
В этом мире обычные фермеры никогда не могли покинуть деревню, и их единственными потенциальными партнерами по браку были немногие сверстники в деревне. Вполне вероятно, что его родители изначально планировали заставить его жениться на Эрии.
Если бы это было раньше, Чен Чен, вероятно, принял бы свою судьбу. Однако теперь он был человеком, усовершенствованным системой, который рано или поздно станет бессмертным. Неужели ему нужно было связать себя браком, чтобы решить чужие проблемы?
Это было бы несправедливо по отношению к его статусу.
Подумав об этом, он вошел прямо в дом и сказал: «Папа, мама, а с арендной платой за землю есть проблемы? Разве у нас не осталось еще три дня до истечения срока? Через три дня соберу деньги на аренду. Я могу это сделать!"
«Арендная плата за землю больше тысячи монет, как вы можете…» Цинь Роу замолчал.
Чен Чен махнул рукой и сказал: «Мама, ты помнишь бухгалтера в аптеке Хэфэн в округе? Он сказал, что у меня есть талант к числам и хотел, чтобы я был подмастерьем. Я пойду его найду, может, сумею немного заплатить.
"Но…"
«Нет, но мне сейчас шестнадцать. Я не могу больше быть дома весь день. Кроме того, Лао Хэй - хорошая свинья, не продавайте его ». - сказал Чен Чен с улыбкой, побежав прямо к входу в деревню.
Каменная деревня находилась всего в десяти милях от округа, так что он, вероятно, будет там, когда стемнеет.
«Маленький Чен! Может завтра пойдёшь? Ночью небезопасно! » его родители взволнованно кричали позади него.
"Все нормально!" - завопил Чен Чен, ускоряя темп.
Ему было легче делать дела ночью. Что касается безопасности? О чем было беспокоиться? Он был беден! Зачем кому-то нужно его грабить?


    Жизнь в поисках денег

    Десять миль дороги были пустяком для Чэнь Чэня, который родился в деревне. Примерно через час он добрался до уездного города округа Шичуань.
Уезд Шичуань не был большим, у него даже не было городских стен. Ночью, за исключением некоторых развлекательных заведений, все остальное место погружалось во тьму.
"Есть ли здесь что-нибудь ценное?"
Чэнь Чэнь появлялся в развлекательных заведениях с большими потоками людей, постоянно используя систему слежения.
Он не собирался посещать места вроде приютов для нищих. Скорее всего, в этих местах он не нашел бы даже жирной блохи.
"Ничего в радиусе десяти метров".
"Есть ли здесь что-нибудь ценное?"
"Впереди в пяти метрах, на повороте лежит потерянный нефритовый кулон".
Получен потерянный нефритовый кулон +1.
"Есть ли здесь что-нибудь ценное?"
...
"Впереди в трёх метрах, на стыке дорог, лежит медная монета
...
"Впереди в пяти метрах лежит оброненная заколка с жемчужиной".
...
"Впереди в кустах - мутировавшая трава".
...
В ту ночь Чэнь Чэнь суетился несколько часов. Перед рассветом он понес еще одну сумку. Она была наполнена всевозможными вещами общей стоимостью, возможно, более ста таэлей!
Среди них было более двадцати кусков серебра! По сравнению с двадцатью с лишним таэлями, медные монеты были почти ничтожны.
В уезде Шичуань один таэль был эквивалентен тысяче медных монет. Другими словами, того количества серебра, которое он собрал этой ночью, было достаточно, чтобы оплатить аренду фермы примерно двадцати семей.
'Уездный город действительно богат. Того, что они просто бросают, достаточно, чтобы оплатить множество вещей для жителей деревни", - подумал про себя Чэнь Чэнь. В то же время он порадовался, что находится не в мире, где для платежей используется QR-код. В противном случае он никогда бы не столкнулся с деньгами.
'Но сбор денег - это тоже одноразовая операция, боюсь, что эти потерянные вещи были накоплены только за многие годы в уезде Шичуань'.
Покачав головой, Чэнь Чэнь пошел в сторону Каменной Деревни.
В этот момент он действительно боялся, что его ограбят.
...
Однако Чэнь Чэнь просто слишком много надумал. Хотя он нес много ценных вещей, его одежда не имела ни малейшего сходства с богатыми людьми.
Поэтому, несмотря на то, что по пути в Каменную деревню он встречал множество людей, никто не обратил на него ни малейшего внимания.
Это заставило его вспомнить о куске навоза, который был похоронен.
'Фу! Какого черта я об этом думаю! Я не имею ничего общего с навозом! Чэнь Чэнь внутренне проклинал себя. Когда он вернулся домой, оказалось, что его родителей в данный момент нет дома.
Обычно к этому времени они уже занимались фермерством. Однако в данный момент сельскохозяйственные угодья были затоплены, так что зачем им было выходить на улицу?
Не раздумывая, Чэнь Чэнь спрятал предметы, такие как нефритовый кулон и заколка, и достал деньги, храня их в мешочке.
Закончив с этим, он вышел из дома и направился к порогу тетушки Ли.
"Эрия! Тетушка Ли дома? Где мои родители!"
"Брат Чэнь, их вызвали в дом старосты деревни для обсуждения", - ответил робкий голос Эрии изнутри дома.
Услышав это, Чэнь Чэнь вернулся домой и стал ждать в тишине. Он даже воспользовался случаем, чтобы покормить Лао Хэя.
Лао Хэй понюхал его руку, как обычно, и издал несколько звуков.
Чэнь Чэнь улыбнулся, увидев это, а затем сказал: "Эта свинья все лучше и лучше понимает людей, но жаль, что ты всего лишь свинья. Ты не можешь последовать за мной, чтобы пройти культивацию бессмертия. В конце концов, не могу же я ехать на свинье в бой, когда мои противники едут на драконах? Это будет выглядеть совсем нехорошо. Что скажешь?"
"Хрю! Хрю!"
Лао Хэй визжал от недовольства, поедая свиную еду. Чэнь Чэнь не был уверен, что он пытается выразить.
Как раз в это время большая группа людей прибыла ко входу в деревню, словно волна наводнения.
Чэнь Чэнь с первого взгляда заметил своих родителей, но их лица выглядели не очень хорошо.
Только когда группа людей подошла ближе, Чэнь Чэнь заметил позади них молодого человека в дорогой одежде. У молодого человека была черная родинка на щеке, и он выглядел высокомерно, всего в одном шаге от того, чтобы на его лице было написано слово "злодей". Позади него стояло около семи или восьми помощников.
Все они держали в руках длинные палки, а их лица выглядели очень свирепо.
"До выплаты арендной платы осталось еще три дня, так почему он сегодня здесь?" пробормотал Чэнь Чэнь.
Он знал этого молодого человека. Он был старшим сыном одной из трех великих семей уездного города, известный как Ван Фэн. Фермерские земли, на которых работали жители Каменной деревни, принадлежали семье Ван.
В этом мире существовало бесчисленное множество династий. Династия, к которой принадлежал Чэнь Чэнь, называлась Великая Цзинь, под ее юрисдикцией находилось 36 государств. В каждом государстве было еще 12 городов, а уезд Шичуань был уездом под юрисдикцией города Фэйюнь государства Цзи.
Быть одной из великих семей уезда не было большим делом в династии, но они были престижной семьей в этом уезде, с которой не могли сравниться такие крестьяне, как они.
Даже если три великие семьи в порыве гнева убьют несколько человек, им придется заплатить лишь несколько штрафов.
"Молодой господин Ван, мы обязательно заплатим за аренду фермы в срок через три дня. Вам не нужно было приходить сюда лично..."
Пожилой староста шел позади Ван Фэна с выражением подобострастия на лице, умоляя его, как собака.
Ван Фэна это не беспокоило. Смеясь, он сказал: "Хаха! Чем вы, варвары, собираетесь платить за аренду фермы? Ничем, кроме продажи того и этого. Поскольку вы все равно собираетесь продавать свои вещи, я просто осмотрюсь и посмотрю, есть ли что-нибудь, что мне нужно. Это должно быть нормально, верно?"
"Да... Все в порядке", - неловко кивнул старый деревенский староста, продолжая следовать по пятам.
"Кому принадлежат эти куры? Возьмите несколько домой и сварите моей маме куриный суп". Когда он шел, Ван Фэн вдруг указал на чей-то курятник.
Услышав его команду, стоявший позади него помощник тут же подошел к нему и понес весь курятник на спине.
"Господин Ван, сколько могут дать эти куры?" - осторожно спросил староста деревни.
"Только проценты. Сколько могут стоить несколько цыплят? А что? Вы не согласны?"
Ван Фэн бросил взгляд на старосту деревни, бандиты позади него размахивали палками в руках.
"Нет... Нет, согласен". Деревенский староста вытер холодный пот со лба.
Как он посмел не согласиться в такой момент? Если бы он это сделал, палка нашла бы путь к его лицу. Теперь он был просто мешком старых костей. Как он сможет выдержать это?
Что касается хозяина кур, то он молчал, несмотря на свой гнев.
Чэнь Чэнь молчал, наблюдая за происходящим, но у него было ощущение, что Ван Фэн намеренно что-то ищет.
Может быть, он искал красивых женщин?
Но какие красивые женщины могут быть в этой проклятой деревне? Насколько Чэнь Чэнь мог видеть, тетушка Ли и его родители беспокоились по пустякам.
С внешностью Эрии... Кхм, она никому не нужна.
В этот момент глаза Ван Фэна загорелись, и он сделал жест ртом одному из своих помощников.
Тот сразу же все понял. Он бросился прямо в дом, и вскоре после этого вытащил оттуда маленькую девочку с косами, которой на вид было около десяти лет.
"Что вы делаете? Сяо Дуо всего девять!"
Из толпы вышел мужчина средних лет с искалеченной ногой и поспешил вперед, чтобы остановить их, пытаясь забрать девочку, но вскоре рухнул на землю, когда бандит, стоявший за Ван Фэном, ударил его своей палкой.
"Это ее благословение, что наш господин выбрал ее. Какого черта ты кричишь?" свирепо выругался бандит, отчего лица всех жителей деревни побледнели.
Даже глаза Чэнь Чэня наполнились отвращением. Он не ожидал, что у Ван Фэна может быть такое хобби.
Вот извращенец!


    Злое сердце

    "Нет! Молодой господин Ван, это абсолютно неприемлемо!" Староста деревни трясся от гнева, стоя перед ковыляющим мужчиной средних лет.
Бандит собирался избить старосту, но заметил, что все жители деревни собрались вокруг него. Их было не меньше сотни человек.
Увидев эту сцену, он отступил.
"Что вы делаете? Вы хотите восстать? Вы больше не хотите заниматься сельским хозяйством?! Вы хотите стать беженцами?!" кричал один бандит.
Однако никто из жителей деревни не отступил; многие из них даже достали свои сельскохозяйственные инструменты. Они выглядели готовыми к драке.
Как раз когда они оказались в патовой ситуации, Чэнь Шань, отец Чэнь Чэня, внезапно встал. Он сказал глубоким голосом: "Лорд Ван, пойди и спроси своего отца. Неужели он совсем не помнит гору Лонгсин?".
При этих словах лицо лорда Вана изменилось.
Его семья изначально была мелким землевладельцем. Крупными землевладельцами они стали только потому, что его отец, Ван Ху, совершил военные подвиги, будучи солдатом, и был награжден уездом большим количеством земли.
И большая часть заслуг его отца была сделана на горе Лонгсин.
Теперь этот грязный крестьянин, похоже, говорил, что это как-то связано с его семьей.
Но, несмотря ни на что, он не мог ничего сделать здесь сегодня. Хотя эта группа крестьян была жалкой, именно поэтому они не боялись смерти.
Если бы они действительно подняли шум, и он потерпел бы здесь неудачу, это было бы слишком позорно.
Подумав об этом, он холодно фыркнул. "Забудь об этом! Через три дня кто-то придет сюда, чтобы забрать плату за аренду фермы! Если ты не сможешь заплатить, не вини меня в безжалостности. Наша семья Ван всегда права! Пошли!"
Он жадно посмотрел на маленькую девочку, а затем зашагал прочь.
Его группа головорезов последовала за ним, не забыв перед уходом плюнуть в жителей деревни.
...
Через некоторое время все жители разошлись. Каждый вернулся в свой дом, пытаясь найти способ повысить арендную плату за землю.
Чэнь Шань и Цинь Жу тоже вернулись домой. Они с облегчением увидели, что Чэнь Чэнь благополучно вернулся. Цинь Жу даже потрепала Чэнь Чэня за ухо, жалуясь. "Тебе обязательно было показывать, как быстро ты бегаешь? Не бегай в следующий раз, хорошо? В этом мире слишком много плохих людей".
Когда она поняла, что предпочитает Ван Фэн, она вдруг почувствовала, что ее сыну слишком опасно гулять одному. Ведь он так хорошо выглядел!
Чэнь Чэнь уклонился от маминой руки с виноватым выражением лица.
"Я знаю. Но, по крайней мере, я нашел немного денег!"
"Что?!" в один голос воскликнули Чэнь Шань и Цинь Жу. Они оба были крайне удивлены, но прежде чем они успели спросить, Чэнь Чэнь взял на себя инициативу сменить тему.
"Папа, что ты имел в виду, когда говорил с Ван Фэном? У тебя есть какая-то связь с семьей Ван?"
Услышав вопрос Чэнь Чена, на морщинистом лице Чэнь Шаня промелькнула печаль, и он признался: "Двадцать лет назад я пошел в армию вместе с отцом Ван Фэна..."
"Папа, вы двое были боевыми товарищами?" удивленно спросил Чэнь Чэнь. Он никогда раньше не слышал, чтобы Чэнь Шань упоминал о чем-то подобном.
Чэнь Шань рассмеялся, услышав эти слова. Он объяснил: "В те времена старший мастер Ван беспокоился о безопасности своего сына, поэтому он заставил многих из нас, сыновей фермеров арендаторов, тоже пойти в армию. Чтобы мы могли защитить Ван Ху.
"Битва на горе Лонгсин была жестокой, все сыновья других арендаторов погибли, защищая Ван Ху, а он просто спрятался в безопасности.
"После войны он даже принял мои военные заслуги и получил много наград".
"Что? Как это могло случиться?" голос Чэнь Чэня внезапно поднялся на октаву, а глаза наполнились недоверием.
Хотя он пробыл в этом мире всего несколько лет и имел очень мало возможностей контактировать с внешним миром, он знал, насколько серьезно воровать военные заслуги. Как Ван Ху мог осмелиться на такое?
Видя сомнения и замешательство Чэнь Чэня, Чэнь Шань вздохнул и сказал: "В те времена наши родители были в руках мастера Вана. Иначе зачем бы мы отчаянно защищали его на поле боя? Если бы я посмел сказать что-нибудь об украденных военных заслугах, я боялся, что твои бабушка и дедушка дома не увидят тебя перед смертью."
Чэнь Чэнь замолчал на некоторое время, услышав это.
Его бабушка и дедушка умерли, когда ему было два или три года. Он был путешественником во времени, поэтому у него сохранились яркие воспоминания об этих двух старых людях.
"Когда твои дедушка и бабушка умерли, семья Ван уже стала одной из самых важных семей в округе. Я был всего лишь арендатором, у меня не было никакой власти, и я все еще должен был поддерживать тебя и твою мать. Поэтому я перестал думать обо всех этих военных достижениях и решил жить стабильной жизнью.
Если бы этот лорд Ванг не был таким подлым сегодня... Я бы никогда не упоминал о том, что произошло тогда. Ты, наверное, не знаешь, что дядя Сяо Дуо был одним из сыновей арендатора, который погиб, защищая Ван Ху".
В комнате воцарилась тишина.
Цинь Ру помогала поправлять волосы мужа, и когда она услышала эти слова, ее глаза наполнились нежностью.
Она была тронута тем, как ее муж был готов оставить все это, только ради безопасности ее и Чэнь Чэня.
Чэнь Чэнь также потерял дар речи.
Было достаточно того, что семья Ван украла военные заслуги. Теперь они хотели навредить семьям, чьи сыновья погибли за них?
Они были слишком злыми!
...
Чем больше Ван Фэн думал об этом, тем больше он злился по дороге домой. Как могла его великолепная семья Ван проиграть перед кучкой крестьян?! Он не мог смириться с этой мыслью!
Подумав о прекрасной девушке, он еще больше расстроился, его шаги ускорились.
Когда он прибыл в усадьбу семьи Ван, то, еще не увидев отца, начал кричать: "Отец! Сегодня я подвергся издевательствам в Каменной деревне. Кроме того, там был житель деревни, который говорил о горе Лонгсинг. Что это значит?"
Как только он замолчал, из задней части дома выскочил мужчина средних лет и, не раздумывая, ударил его по лицу.
"Ах ты, недоумок! Что ты там кричишь?!"
После пощечины Ван Фэну, Ван Ху вытер холодный пот со лба. Этот непокорный сын действительно заслуживал побоев за то, что так громко кричал о горе Лонгсин!
"Отец! Ты ударил меня!" Ван Фэн в недоумении схватился за щеку.
"Я действительно хочу побить тебя!" Ван Ху поднял руку, чтобы нанести новый удар, но его остановила молодая девушка, которая появилась несколькими секундами ранее.
"Отец, не бей больше старшего брата. Что тебя так расстроило?"
Гнев Ван Ху рассеялся, как только он увидел Ван Суцин, свою дочь.
Его дочь не была посредственностью, как Ван Фэн. Она не только была чрезвычайно талантлива в боевых искусствах, но, по словам окружного магистрата, казалось, что у нее был талант культивировать бессмертие. Ее потенциал был безграничен.
Ван Ху радовался, когда видел ее.
"Ничего особенного. Он просто упомянул кое-что из прошлого, чего не следовало упоминать".
"Что не следовало упоминать? Ты столько раз хвастался своими подвигами на горе Лонгсин!" Ван Фэн все еще был в замешательстве.
Ван Ху собирался снова ударить сына, но его снова остановила дочь.
"Отец, что случилось? Пожалуйста, объясни", - с любопытством спросила Ван Суцин.
Когда Ван Ху услышал эти слова, ему стало немного стыдно. Он потянул двух своих детей во внутреннюю комнату и только потом рассказал им историю из прошлого.
"Суцин, они были просто крестьянами. Разве их заслуга не моя заслуга? Если бы я не привел их в армию, у них даже не было бы шанса сделать все это!"
Ван Ху воспринимал те события как должное, даже не упоминая о сыновьях арендаторов, погибших за него.
По его мнению, он заслуживал всего. В конце концов, его статус был благородным.
Ван Суцин нахмурилась, услышав это, и торжественно сказала: "Отец, ты поступаешь неправильно".
Когда Ван Ху услышал слова дочери, его лицо внезапно покраснело. Он уже собирался спорить с ней и говорить о принципе уважения и неполноценности, когда Ван Суцин снова заговорила.
"Если об этом инциденте станет известно другим, это очень повредит репутации нашей семьи. Отец, почему бы тебе не пресечь это в самом зародыше? Если репутация нашей семьи пострадает, как я смогу культивировать бессмертие? Смерть нескольких жалких людишек - ничто по сравнению с репутацией нашей семьи или моим будущим! Отец, ты должен это понять!"
Услышав это, взгляд Ван Ху застыл, а выражение его лица вскоре стало свирепым.


    Свинья с мечтой

    Поздняя ночь.
В каменной деревне была кромешная тьма.
Черная тень бесшумно приблизилась к дому Чен Чена.
Этой черной тенью был Вэй Лаосан. Он был профессиональным убийцей, известным своими навыками и техникой, никогда не пропадавшим без вести. Известная фигура в индустрии округа Шишань, его прозвище было "Маленький Король Ада".
Глядя на темный грязный дом вдалеке, Вэй Лаосан почувствовал себя оскорбленным.
Зачем этому ветхому дому понадобился такой убийца-ветеран, как он? Это было оскорблением его профессионализма.
Хмпф! Если бы не 30 таэлей серебра, которые он получит, он бы точно не согласился на такую работу. Это было слишком просто, даже для новичков.
Незаметно он подошел к стене грязного дома и осмотрелся. Затем он достал острый нож и начал осторожно поддевать окно.
В темноте его движения были очень тонкими, почти неслышными.
Что такое профессионализм? Это был профессионализм!
"Хрю! Хрю!"
Внезапно из свинарника рядом с домом раздалось несколько хрюкающих звуков, от которых Вэй Лаосан вздрогнул.
'Проклятье, эти крестьяне даже не могут нормально кормить своих свиней. Как они могут стоить тридцать таэлей? Мой клиент действительно слеп".
Мысленно жалуясь, Вэй Лаосан продолжал колотить в окно. Через некоторое время окно открылось.
"Это не сравнится с окнами богатых семей", - подумал Вэй Лаосан, осторожно открывая окно.
Согласно его плану, после этого он бесшумно проберется в дом и порежет ножом одного за другим, убивая всех во сне.
После этого он уйдет, не потревожив ни единого облачка.
Однако реальность оказалась гораздо более жестокой, чем его воображение!
Кланг!
Тупой стук!
Окно, которое он толкнул, упало прямо на пол дома.
Окно упало?
В этот момент Вэй Лаосан был немного ошеломлен. Даже после стольких лет работы в этой профессии он никогда не видел так плохо сделанного окна.
Как раз в тот момент, когда он терял дар речи из-за нарушенного плана, подросток встал с кровати в доме, подошел к окну и посмотрел на него сонными глазами.
"Брат, что ты делаешь? Окно опять разбито! Я просто заклеил его, ты не можешь на него надавить".
...
Чэнь Чэнь говорил ворчливо, но, увидев нож в руке другого человека, он был потрясен и пришел в себя.
Проклятье! Убийца!
Придя в себя, он поспешил во внутреннюю комнату.
"Мама! Папа! Там убийца!"
Услышав его голос, Чэнь Шань внезапно вскочил в задней комнате. Он служил в армии, и даже спустя столько лет его движения все еще оставались очень ловкими.
Поднявшись, Чэнь Шань взял из угла комнаты топор и, не говоря ни слова, бросился не сказав ни слова.
В этот момент Вэй Лаосан пришел в себя.
Когда подросток закричал, он наделал много шума, и во многих домах поблизости уже включили свет.
Видя это, он стиснул зубы и прыгнул в комнату из окна.
Ему нужно было закончить это быстро!
Как профессиональный убийца, помимо различных умений прятаться и устраивать засады, он обладал и другими навыками.
По его мнению, этого было более чем достаточно, чтобы прикончить нескольких обычных людей.
Дэн!
Как только он вошел в дом, оружие Вэй Лаосана и Чэнь Шаня столкнулось. Всего один удар, и он едва одержал верх.
Теперь он понял, почему эта семья стоила 30 таэлей в качестве платы за убийство.
"Значит, ты знаешь некоторые боевые искусства", - торжественно произнес Вэй Лаосан. В то же время он все быстрее и быстрее размахивал ножом в руке.
Чэнь Шань уже 20 лет как уволился из армии. Его боевые искусства заржавели и были не очень хороши, поэтому он был не сильным противником для Вэй Лаосана, который был профессиональным убийцей.
В одно мгновение он оказался в невыгодном положении и мог только сопротивляться.
"Сяо Чэнь, беги с мамой! Иди за старостой деревни!"
Видя, что его отец в беде, как Чэнь Чэнь мог просто уйти?
У него закончились идеи, и он закричал: "Брат, сколько заплатил клиент? Я заплачу вдвое больше!"
Вэй Лаосан насмешливо улыбнулся.
Черт! Свиней не кормили досыта, окна не могли починить, а они хотят заплатить вдвое больше?
Они не стоили таких денег, даже если бы продали свои собственные жизни!
Однако, испытывая к ним презрение, Вэй Лаосан немного отвлекся, позволив Чэнь Шаню сделать небольшую передышку.
"Система! Есть что-нибудь поблизости, что может убить этого парня?"
В отчаянии Чэнь Шань мог только обратиться за помощью к системе.
Система быстро ответила: "Пробеги пять метров вперед и поверни налево на четыре метра".
Услышав этот ответ, Чэнь Чэнь обрадовался и выбежал через заднюю дверь.
Он очень хорошо был знаком с этим местом, и через некоторое время он пришел к своему свинарнику.
Тот комок навоза теперь был высушен на воздухе. Кто знает, есть ли у него еще какой-нибудь эффект продления жизни?
"Хррх!"
В этот момент Лао Хэй выглядел немного раздраженным в свинарнике. Его 300-килограмовое тело слегка покачивалось, а короткие конечности постоянно терлись о землю, как будто он был готов в любой момент броситься вон из свинарника.
"Лао Хэй! Ты действительно преподносишь мне столько сюрпризов!"
Во время разговора Чэнь Чэнь быстро подошел к свинарнику и снял его перила.
Как только загон открылся, Лао Хэй вышел на своих коротких конечностях. Если бы не смешная свиная морда, Чэнь Чэнь подумал бы, что это тигр, выходящий из клетки.
"Хррхр!"
Лао Хэй дважды хмыкнул, глядя на Чэнь Чэня, его глаза выглядели очень человеческими.
Чэнь Чэнь был очень тронут, глядя на Лао Хэя.
Он увидел в Лао Хэе родительские чувства. У его отца был такой же взгляд после того, как над ним в детстве издевался внук старосты деревни.
"Послать убийцу, чтобы убить всю мою семью?! Отлично! Ты вынудил меня к этому!"
Чэнь Чэнь чувствовал злость внутри. Изначально, когда он искал систему, он хотел найти мастера бессмертного или что-то подобное, чтобы его можно было взять для культивирования бессмертия.
Теперь это казалось бессмысленным. Он воспользуется этой возможностью после того, как разберется с убийцей.
Ему не нужно было ждать до завтра. Он воспользуется этим сегодня вечером. Иначе у него не хватит сил даже на то, чтобы защитить себя, не говоря уже о культивировании бессмертия.
"Лао Хэй! Пошли!"
После того как Лао Хэй вышел из свинарника, Чэнь Чэнь сразу же повел его к передней части дома.
Пенг!
Тупой звук!
Фигура пробила дверь и вылетела из дома.
Когда Чэнь Чэнь увидел, что это был его отец, Чэнь Шань, он сильно разозлился.
Даже Лао Хэй несколько раз злобно хрюкнул, его четыре короткие ноги непрерывно терли землю, словно он был быком, готовым к атаке.
Его старого хозяина кто-то избил? Это было нехорошо!
Как член семьи, он должен был заявить о себе! Он был свиньей с мечтой, присматривающей за домом и хозяйством. Это был его долг!
"Я не ожидал, что ты сможешь выдержать десятки моих ударов, это очень неплохо! Но на этом все заканчивается".
Злобно рассмеялся Вэй Лаосан, который выскочил и быстро направился к Чэнь Шаню.
"Лао Хэй! Иди и убей его! Я потом приготовлю тебе тушеную свинину!" сердито сказал Чэнь Чэнь, указывая на Вэй Лаосаня, который только что вышел из двери.
Лао Хэй застонал, услышав эти слова, и в темной ночи раздался злобный свиной рык. Затем он бросился своим телом, весившее несколько сотен килограммов, в Вэй Лаосаня, как стрела.
Словно что-то почувствовав, Вэй Лаосан повернул голову и посмотрел в сторону Чэнь Чэня.
То, что он увидел, почти до смерти напугало его. Но прежде чем он успел среагировать, Лао Хэй врезался в его руки!
Бум!
Глухой звук!
Вэй Лаосань почувствовал себя так, словно его сбила роскошная карета уездного магистрата. Все тело болело, он пролетел более десяти метров по воздуху и упал обратно на землю.
Увидев эту сцену, глаза Чэнь Чэня дернулись.
Чэнь Шань, сидевший на земле, тоже был ошарашен.
Лао Хэй величественно стоял на четырех коротких ногах перед домом.
В этот момент Чэнь Чэню необъяснимым образом пришла в голову фраза...
Люди сражаются с силой свиньи!


    Способы стать сильнее

    На мгновение сцена затихла, прежде чем Чэнь Чэнь осторожно приблизился к убийце.
К этому моменту Вэй Лаосан уже лежал в грязи, его грудь было сломано от сильного удара, он вдыхал меньше, чем выдыхал, глаза были полны шока.
Несмотря на то, что он был профессиональным убийцей, он каким-то образом умирал от рук свиньи. Это не было приемлемым концом его жизни, ни в каком виде, ни в какой форме. По крайней мере, не для него.
Согласно его плану на собственную жизнь, однажды он должен был пойти и убить короля, чтобы его имя навсегда осталось в истории. После такого успеха, даже если бы он умер на месте, цена была бы достойной.
С тех пор весь мир убийств будет помнить великого убийцу Вэй Лаосана, прозванного "Маленьким Королем Ада".
Нет! К тому моменту "маленький" должно было исчезнуть из этого имени.
Однако именно сейчас он и его великие мечты погибнут от руки свиньи.
"Свиньи". Не как прилагательное, а как существительное. Его убьет буквальная свинья!
"Позор убийцам!" Вэй Лаосан вздохнул в своем сердце, навсегда покинув этот мир в разочаровании.
...
Чэнь Чэнь, глядя на бездыханного Вэй Лаосана и Лао Хэя, вдруг потерял дар речи.
Как могла слегка мутировавшая свинья быть такой сильной, способный убить человека, просто напав на него?
Думая об этом, он не мог не поднять большие пальцы для Лао Хэя.
"Хрю! Хрю!"
Лао Хэй фыркнул, величественно возвращаясь в свинарник, словно успешный человек покидает сцену, скрывая свое имя и славу.
В этот момент мать Чэнь Чэня, Цинь Жу, привела главу деревни и других к месту происшествия, и все они потеряли дар речи при виде мертвого Вэй Лаосана.
Через минуту тишины один из жителей деревни заговорил: "Может быть, нам сообщить о смерти чиновникам? Кто-то в конце концов умер".
Чэнь Шань и Цинь Жу оставались нерешительными. Хотя они и были деревенскими жителями, они не были совсем глупыми и уже имели представление о работодателях.
"Не нужно спешить к чиновникам, мы можем подождать некоторое время", - внезапно заговорил Чэнь Чэнь.
По сравнению со своими родителями, он был не только "не глуп", но и очень умен.
Он не мог представить, чтобы кто-то, кроме семьи Ван, нанял кого-то, чтобы убить его семью.
Как сказал тот убийца, все его семейство вместе взятое не стоило и тридцати таэлей серебра.
Учитывая, что они так долго не покидали деревню, у них не было никаких шансов спровоцировать кого-то, кого они не должны были провоцировать. В таком случае, кто бы подослал убийцу?
"Неужели семья Ванг хочет избавиться от всей нашей семьи на этой земле только потому, что отец упомянул о прошлом в начале дня? Это слишком жестоко".
После жизни в современном обществе, Чэнь Чэнь уже смотрел на мир со злобой, но реальность преподнесла ему еще один урок.
Плохие люди в этом мире оказались еще хуже, чем он себе представлял: они настоящие профессионалы в том, чтобы отплатить за помощь вонзая нож в спину.
"Давайте подождем немного и разойдемся. Более подробно обсудим завтра. Завтра первым делом мы выясним личность этого человека, а потом доложим чиновникам".
Староста деревни многое пережил, поэтому  сразу понял намерение Чэнь Чэня.
Только влиятельные семьи могли позволить себе наемных убийц. Если бы они сообщили об этом происшествии чиновникам сейчас, то чиновники вполне могли бы конфисковать тело и обвинить в убийстве кого-то из Каменной деревни. В таком случае никакие объяснения не помогут.
Поэтому, ради всеобщей безопасности, нужно заранее выяснить личность.
Услышав слова старосты деревни, толпа рассеялась, несколько крепких мужчин понесли труп в родовой зал деревни.
Видя все это, лица Чэнь Шаня и Цинь Жу были наполнены глубокого беспокойства.
Неужели семья Ван собиралась убить их? Могут ли они вообще спастись?
Они были семьёй обычных фермеров арендаторов. У таких могущественных землевладельцев, как семья Ван, было бесчисленное множество средств, чтобы подавить их, включая наемных убийц.
В комнате Цинь Жу торжественно сказала Чэнь Шаню: "Дорогой, нам действительно стоит подумать о ночном бегстве. Даже быть беженцами лучше, чем ждать смерти в этой деревне".
Чэнь Шань был тронут этой идеей и вскоре заговорил: "Да, мы должны собрать вещи сегодня вечером и отправиться в путь завтра утром!"
...
Тем временем Чэнь Чэнь кормил Лао Хэя в свинарнике. В этот момент он почувствовал некоторое беспокойство.
"Лао Хэй, похоже, мои родители разговаривают о бегстве. Что же нам тогда с тобой делать? Мы не можем бежать с большой свиньей, это будет слишком заметно! Ты видел, чтобы кто-нибудь бежал со стадом скота?"
Лао Хэй фыркнул, опустив голову и продолжая жевать свою еду. Однако Чэнь Чэнь мог видеть следы нежелания и печали в его глазах.
"Ты уникальная свинья. Я думаю, ты на пути к тому, чтобы стать духовным существом!" Чэнь Чэнь рассмеялся, погладив Лао Хэя по голове.
Затем он увёл разговор от этой темы, его глаза стали намного мрачнее.
Будучи человеком прожившим две жизни, его сердце было далеко от сердца обычного юноши.
"Не волнуйся, я просто пошутил. Я не буду убегать, если только это не станет последним средством".
Лао Хэй продолжал есть.
Глядя на Лао Хэя, Чэнь Чэнь улыбнулся в знак благодарности, безмолвно произнося в своем сердце.
"Система, мобилизуй возможности отслеживания в округе Шичуань. Мне нужно только то, что может сделать меня сильным в очень короткие сроки. Больше ничего".
"Вас понял! Отслеживание начинается сейчас!
"Под каменной стелой у ворот деревни в ста метрах от вас находится мутировавший гриб; употребление его увеличит вашу силу.
"В трехстах двадцати метрах от вас на полях есть красный подводный гриб; употребление его увеличит вашу скорость реакции".
"В 12:40 в ручье в трех тысячах метров от вас будет плавать рыба кои; приготовление и ее употребление повышает вашу квалификацию культивирования".
"В 1:52 спасите женщину под зданием Цзыцай в уезде Шичуань, чтобы ее отец обучил вас боевым искусствам".
...
"В 3 часа ночи спрыгните с утеса Хэйфэн, расположенного к северу от уезда Шичуань, вниз головой ради "Большой возможности"; требуется пунктуальность".
Прочитав более 100 фрагментов информации в своем мозгу, Чэнь Чэнь был очень удивлен, его сердце колотилось.
Однако некоторые из этих сведений были слишком уж "звонкими". Было так много способов стать сильнее всего за одну ночь! Неужели в мире действительно так много возможностей?
Будь то поедание травы, глотание камня, половой акт с определенной девушкой, спотыкание или что-то еще.
Но, опять же, большинство из них давали лишь ограниченные преимущества. Например, та, что связана с половым актом, улучшала функции почек.
Было ли это улучшением? Или Система его разыгрывала?
Несмотря на огромное количество бесполезной информации, Чэнь Чэнь не мог не обратить внимание на последнюю информацию.
"Прыгайте вниз с утеса Хэйфэн, направляясь в 3 часа ночи к Большой Возможности!"
Даже та рыба кои, улучшающая квалификацию культивирования, не считалась "Большой возможностью" - насколько большой должна была быть эта "Большая возможность", как говорила Система?
Думая об этом, он очень обрадовался. Как удивительно, что сюжет, встречающийся в романах, где главный герой прыгал с обрыва в поисках возможностей, теперь оказался правдой!
Рассчитав время, он понял, что придется действовать быстро. Было около полуночи, три часа до трех утра, но скала Хэйфэн находилась примерно в 15 километрах от Каменной деревни.
Если он будет бежать довольно быстро, то сможет даже поймать рыбу кои по пути туда.
Без дальнейших колебаний Чэнь Чэнь немедленно помчался домой, взял кастрюлю и лопату, а затем бросился на улицу.
"Сяо Чень, куда ты идешь?" - удивленно воскликнула его мать.
Чэнь Чэнь не повернул головы назад. Вместо этого он взмахнул лопатой и сказал: "Я собираюсь заняться прополкой и поймать рыбу!".
"Сяо Чень, подожди минутку! Есть кое-что..."
"Мама! Отец! Подождите, пока я вернусь! Если я не вернусь к рассвету, уходите без меня! Я, возможно, буду заниматься культивацией!" крикнул Чэнь Чень, бросаясь в темноту.


    Суп из рыбы кои приготовленный вместе с ядовитыми грибами, водными организмами и камнями

    У ворот деревни Чэнь Чэнь выкопал гриб у каменной стелы.
Гриб был зеленым и казался явно ядовитым, но, доверяя Системе, Чэнь Чэнь положил гриб в карман.
Затем он пошел на поле и сорвал красный подводный гриб.
Собрав два этих ингредиентов, Чэнь Чэнь проигнорировал все остальные возможности вокруг него и направился прямо к реке, которая находилась в трех километрах от него.
Не стоит быть слишком жадным, иначе главный приз можно упустить.
Самой важной возможностью был прыжок с утеса у скалы Черного Ветра. Однако, когда до него оставалось 15 километров, времени было в обрез. Если бы не правильное направление, он бы даже не взял рыбу кои.
...
Три километра было не так уж много для Чэнь Чэня, который жил в деревне и регулярно бегал без особой причины. Примерно через 20 минут он достиг середины ручья.
Подсчитав время и выяснив, что до кои осталось около семи минут, Чэнь Чэнь сел на большой камень на берегу реки, спокойно отдыхая.
"Система, ты можешь назвать мне точное время прямо сейчас? У меня нет с собой часов, и я не знаю, какой часовой пояс ты используешь".
"Сейчас 12:35 ночи".
Чэнь Чэнь почувствовал огромное облегчение, когда услышал ответ от Системы.
Но затем, взглянув на ручей, он нахмурился.
В это время ночи было так темно, без какого-либо освещения.
В таких условиях он не мог гарантировать, что найдет 10 рыб кои, не говоря уже об одной!
И он думал что, стоит отказаться от этой возможности и отправиться прямо к утесу Черного Ветра?
Он помнил, до утеса Черного Ветра было более 10 километров!
Если бы он упустил время, он бы прыгнул в пропасть.
После минутного раздумья Чэнь Чэнь начал переходить через ручей. Войдя в ручей сейчас, он, по крайней мере, сможет пересечь ручей довольно быстро, даже если не найдет рыбу кои.
"Который сейчас час?"
"12:37 ночи".
Узнав это, Чэнь Чэнь замедлил шаг.
Через две минуты, когда время приблизилось к 12:40, Чэнь Чэнь посмотрел вверх по течению.
Он был ошеломлен тем, что увидел.
В темноте, внутри реки, в ручье плавала рыба кои, ее тело светилось, как маяк: любой человек с работающими глазами мог увидеть ее уникальность.
'Я не должен тупить - как эта особенная рыба кои может быть такой же, как обычная рыба кои?' подумал Чэнь Чэнь, быстро преграждая путь рыбе кои.
Когда рыба кои подплыла к нему, он попытался поймать ее руками. К его удивлению, рыба кои совершила резкий прыжок, пролетев несколько футов над ручьем.
...
Затем он быстро приземлился в кастрюлю Чэнь Чэня.
"Какого?"
Глядя на рыбу кои в горшке, Чэнь Чэнь вдруг обнаружил, что ему не хватает слов, чтобы описать ситуацию.
Он слышал о том, что рыбы сами сдаются в сети, но никогда не слышал о кастрюлях.
Тем временем, свет, похожий на маяк, на рыбе кои исчез после того, как она опустилась в кастрюлю. В свете луны Чэнь Чэнь заметил на рыбе кои две довольно подозрительные нитевидные бороды, которые делали ее почти чудовищной.
"Верна ли поговорка "карпы прыгают через врата дракона "? К сожалению, маленький карп, я - твои врата дракона, и ты не перепрыгнешь через меня".
После этой самоуспокаивающей мысли Чэнь Чэнь собрал рыбу кои, быстро пересек ручей и бросился к утесу Черного Ветра.
...
Не успел он оглянуться, как Чэнь Чэнь уже пробежал несколько километров.
Несмотря на регулярные упражнения в этой жизни, он немного устал. Не говоря уже о том, что его штаны были наполовину мокрыми после того, как он перешел ручей; это была двойная нагрузка.
Но, опять же, он не может просто бежать без штанов.
Если бы его увидели, то навсегда запомнили бы, что в молодости он бегал без штанов.
"Система, есть ли поблизости что-нибудь, что может предотвратить мою усталость во время бега?"
"Нет."
Чэнь Чэнь не был разочарован ответом. Поскольку он мог отслеживать предметы только в радиусе 10 метров, было бы удивительно, если бы он вообще смог найти какой-либо предмет.
Когда он пересек 10-метровый диапазон, Чэнь Чэнь снова спросил. Он повторил этот процесс несколько раз, пройдя более одного километра.
Внезапно Система дала ему определенный ответ.
"На травяном поле в 7 метрах слева от вас есть вещь, которая не дает пользователю устать во время бега!".
Узнав это, Чэнь Чэнь очень обрадовался и сразу же направился в сторону поля.
Он решил, что будет потреблять что угодно, кроме фекалий, если это действительно поможет ему. Пробежав несколько километров, он сильно вымотался.
Когда он смотрел на травяное поле, то обнаружил пару зеленых глаз, которые были особенно пугающими в темноте.
"Руфффффф!"
Низкий рык раздался сразу же, заставив сердце Чен Чена замереть.
Это был волк в дикой природе! Система пыталась убить его!
Прежде чем волк успел полакомиться им, Чэнь Чэнь бросился прочь, быстрее, чем он шел сюда.
Волк, которого прервали посреди сна, был очень зол и тоже бросился бежать, погнавшись за человеком. Человек и волк вскоре исчезли в темноте ночи.
...
Час спустя.
Чэнь Чэнь, тяжело дыша, прислонился к дереву рядом с утесом Черного Ветра.
Преследуемый волком, он действительно чувствовал себя менее уставшим. Однако после того, как он остановился, он был на грани срыва.
"Система, пожалуйста, больше никогда не шути со мной подобным образом. Мое слабое маленькое сердце не выдержит".
"Система слежения очень точна; если пользователь использует правильные фразы, таких неловких ситуаций не возникнет".
Опровержение Системы лишило Чэнь Чена дара речи.
Несмотря на то что было несколько неудобно, что за ним гонится волк, Чэнь Чэнь добрался до утеса Черного Ветра почти за полчаса до назначенного времени прыжка.
Ночью здесь дул холодный ветер, от которого сердце Чэнь Ченя замерло.
Утес Черного Ветра находился на глубине более километра. Действительно ли он был готов прыгнуть?
Что если он погибнет? Серьезно ли система относилась к этой возможности?
Когда все его вопросы улетучились, остался только вздох.
"Несмотря ни на что, позвольте мне закончить эту трапезу. По крайней мере, я буду хорошо накормленным призраком".
Чэнь Чэнь встал, подошел к пруду возле скалы Черного Ветра, чтобы очистить рыбу кои, вымыть красный подводный гриб и зеленый гриб.
Помимо этих двух ингредиентов, он также достал кусок камня размером с большой палец, согласно системе, камень может помочь от усталости, если его употребить.
Через несколько минут Чэнь Чэнь вернулся к задней части дерева, разжег огонь и начал готовить рыбу.
Точнее, суп, состоящий из ядовитых грибов, водных организмов, рыбы кои и камня.
В этот момент об этикете не могло быть и речи, не говоря уже о том, что кастрюлька была полна полезных для него ингредиентов.
Примерно через четверть часа суп, наконец, закипел. Не особо исследуя суп, Чэнь Чэнь осторожно сделал первый глоток.
Внезапно по всему его телу разлилось ощущение тепла. Усталость исчезла!
"Вкус не превосходный, но это действительно неплохо!"
Глаза Чэнь Чэня сразу же засветились. Он сдул жар и продолжил пробовать суп.
Ветер на утесе Черного Ветра только усиливался, но Чэнь Чэнь хорошо проводил время, потягивая суп.
В этот момент из темноты вдалеке вдруг послышались звуки борьбы, нарушившие тишину ночи.


    Держитесь люди!

    "В чем дело?"
Услышав звуки борьбы, Чэнь Чэнь немедленно погасил огонь и проглотил последние остатки супа.
К счастью, суп не был вкусным, поэтому запах не исходил.
Мгновением позже на утесе Черного Ветра появились восемь фигур.
Из восьми фигур семь были одеты в черные костюмы, на первый взгляд не похожие на приличных людей. Они как безумные смотрели на молодого человека в белом и осаждали его.
Семеро из них обладали довольно впечатляющими боевыми навыки, или, по крайней мере, более высокими, чем у убийцы, которого убил Лао Хэй.
Юноша в белом был еще более впечатляющим, но тем не менее борьба с семью людьми в одиночку все же истощила его силы. Вскоре он оказался зажат в угол на краю обрыва.
"Лорд Чжан, почему вы так упрямитесь, когда уже прижались спиной к стене? Если вы упадете с обрыва, то умрете еще более страшной смертью, чем если бы мы вас убили. Если это случится, ваши родители даже не смогут узнать вас. Разве это не огорчит их?".
Один из семи людей в черном любезно наставлял фигуру в белом, но клинок в его руке был свиреп, с каждым ударом нацеленный на жизненно важные места молодого человека.
Молодой человек в белом не произнес ни слова, продолжая упорно сопротивляться. Постепенно он все ближе и ближе подбирался к краю обрыва.
...
Чэнь Чэнь, наблюдавший за происходящим из дерева, был ошеломлен.
Лорд Чжан? Мог ли он быть сыном одной из трех великих семей уезда Шичуань, семьи Чжан?
Если нет, то какой юноша из обычной семьи мог так хорошо владеть боевыми искусствами, особенно в столь юном возрасте?
В уезде Шичуань было три великих семей: Чжао, Чжан и Ван.
Среди них семья Чжао были самыми могущественными, семья Чжан находились следующими в очереди, а семья Ван, которые поднялись совсем недавно, были самыми слабыми.
В тот момент, когда Чэнь Чэнь увидел, как охотятся на молодого лорда из великой семьи, ему сразу стало легче.
Крестьянам жилось нелегко, но и молодым лордам из великих семей тоже.
Чэнь Чэнь не придал этому большого значения, как не думал и о том, чтобы выйти вперед и проявить храбрость. У него было четкое представление своих возможностей. Поэтому он лишь пожелал, чтобы эта группа людей поскорее закончила драку и ушла, чтобы не разрушить его великий план по прыжку с обрыва.
"Система, сколько минут осталось до прыжка?"
"Три минуты".
Услышав это, настроение Чэнь Чэня стало мрачным.
Эта возможность не могла изначально принадлежать этому лорду Чжану, не так ли?
Иначе зачем бы он был здесь в это время?
'Лорд Чжан, вам лучше не прыгать с обрыва! Это моя возможность, а не ваша! Чэнь Чэнь молча молился ему. Он рассчитывал, что эта возможность перевернет его судьбу. Он ни за что не отдал бы ее кому-то другому.
С другой стороны, слово "возможность" подразумевало судьбу. Если он заранее узнал, где находится возможность, благодаря помощи системы, значит, ему было суждено встретить эту возможность.
Если она была предназначена ему, значит, она обязательно будет его. Если и должна была быть причина, то это была именно она.
"Хватит меня заставлять! Я спрыгну прямо здесь, и если я не оставлю после себя ни одной кости, ты тоже не получишь денег!"
В этот момент лорд Чжан закричал с края обрыва, его глаза были полны решимости.
Убийцы были напуганы его словами, что ослабило их решимость атаковать, и на мгновение показалось, что у лорда Чжана есть шанс прорвать осаду.
Увидев эту сцену, Чэнь Чэнь вздохнул с облегчением.
Однако радостная сцена была недолгой. Главный убийца заметил, что это неправильно, и его атака снова стала яростной.
"Братья, не стоит беспокоиться. Даже если он превратится в фарш, мы сможем забрать от него все, что угодно, и доложить о выполнении задания!"
Успокоившись, убийцы снова загнали лорда Чжана в угол на краю обрыва.
Чэнь Чэнь был возмущен.
У этих людей действительно не было совести. Они только и делали, что заставляли людей идти на крайние меры!
Высота утеса Черного Ветра достигала тысячи метров, разве можно было смеяться, прыгая с него вниз?
"Система, сколько времени осталось?"
"Одна минута", - механически ответила система, как будто у нее не было ни малейших эмоций.
Чэнь Чэнь все больше и больше волновался. В этот момент он понял, что если он ничего не предпримет, то лорд Чжан, скорее всего, спрыгнет со скалы.
Даже вниз головой.
В мире было не так уж много совпадений, чтобы возможность представилась именно в этот момент, а лорд Чжан оказался на краю обрыва именно в этот момент.
Единственным объяснением было то, что эта возможность была предназначена для лорда Чжана.
"Может быть, его зовут Чжан Уцзи?"
Чэнь Чэнь был расстроен. В этом мире были люди, благословленные небесами, и этот лорд Чжан явно был одним из них.
"Хватит оттягивать неизбежное! Заставьте его упасть с обрыва!" Главный убийца не смог больше сдерживаться, выкрикивая команду.
Под давлением убийц, ноги лорда Чжана перешагнули через край обрыва. Осколок скалы упал в пропасть под его ногами, и не было слышно ни малейшего эха.
Было очевидно, насколько невероятно высок этот утес!
Сердце Чэнь Чэня учащенно забилось, когда он наблюдал за происходящим, но уже в следующую секунду выражение его лица стало твердым и решительным.
Он не сможет получить такую возможность, если не будет бороться за нее!
Если бы он не смог воспользоваться этой возможностью, то не смог бы стать сильнее. Если бы это произошло, его семья все еще была бы преследуема семьёй Ван, и последствия не могли быть хорошими для них.
В крайнем случае, это может привести к концу его жизни, так почему бы ему не попробовать?
Подумав так, Чэнь Чэнь больше не колебался. Он выскочил из дерева, скрыв своё лицо.
"Держитесь, люди!"
С громким криком все убийцы вместе с лордом Чжаном остановились в разгар боя и замерли в шоке.
Они не ожидали увидеть кого-то еще на утесе Черного Ветра посреди ночи.
"Господин, кто вы?" - спросил главный убийца низким, глубоким голосом, и убийственное намерение внутри него больше не поддавалось контролю.
Как он мог не быть шокирован и напуган, увидев кого-то еще на месте убийства?
Если в будущем этот парень узнает его по голосу и укажет на него, семья Чжан, несомненно, втянет его в большие неприятности.
"Я из У Дана, Чжан Цуйшань!" холодным голосом ответил Чэнь Чэнь. Несмотря на его молодой голос, он звучал грозно, без всякой злобы.
Убийцы обменялись взглядами, убедившись, что никто из них раньше не слышал этого имени. Однако, поскольку его фамилия была Чжан, и он появился здесь посреди ночи, то, скорее всего, это был кто-то из семьи Чжан.
Подумав об этом, убийцы повысили свою бдительность выше, чем раньше.
Однако в этот момент Чэнь Чэнь снова заговорил.
"Сегодня я пришел сюда, чтобы поделиться с вами одним принципом!" Пока он говорил, Чэнь Чэнь шел к убийцам, его походка была спокойной и собранной.
Увидев это, убийцы заволновались. Этот человек должен быть высококлассным экспертом, чтобы быть таким бесстрашным и спокойным, не так ли?
"В этом мире единственный принцип - это большой кулак!" сказал главный убийца злым голосом. При внезапном появлении этого человека в маске в нем тоже зародился страх.
"Кроме этого, в мире есть еще один принцип, который заключается в том, что все должно быть сделано в правильном порядке. Вы все поняли?" Чэнь Чэнь подошел к ним, пока говорил.
Пока убийцы были озадачены, он резко ускорился и помчался к краю обрыва!
"Убейте его!"
Главный убийца подумал, что этот парень собирается атаковать, увидев его действия, и сразу же отдал приказ. Однако ни один из них не осмелился напасть, заняв оборонительную позицию.
Неужели он шутил? Этот человек, появившийся из ниоткуда, на первый взгляд не был похож на того, с кем легко справиться. Что, если их убьют из-за того, что они напали первыми?
Напряжение внутри Чэнь Чэня спало, когда он увидел представшую перед ним сцену. Он бросился прямо к краю обрыва и прыгнул. Он подпрыгнул на высоту 1,5 метра, а затем сорвался с обрыва вниз.
"Сегодня я, Чжан, совершил здесь самоубийство. Прощайте все!"
Как только он закончил говорить, Чэнь Чэнь сорвался с обрыва, как падающая звезда.
"Боже, черт возьми!"
"Боже, черт возьми!"
...
В свободном падении Чень Чень чувствовал себя несчастным. Кроме шума ветра, он слышал только непрекращающееся повторение "Боже, черт возьми" с обрыва.


    Сокровище мира

    Ветер завывал в долине, а сердце Чэнь Чэня было бездонным. Ему казалось, что он - мотылек посреди огромного мира, летящий туда, куда его несет ветер.
В этот момент его нога запуталась в лианах, и его скорость падения резко замедлилась.
Однако очень скоро лоза оборвалась, и падение Чэнь Чэня снова продолжилось.
Еще один сильный порыв ветра пронесся по долине, заставив Чэнь Чэня отклониться в сторону и повиснуть среди бесчисленных лиан.
Было ощущение, что он лежит на гамаке.
"Я жив!"
Чэнь Чэнь внутренне вздохнул с облегчением. Хотя он чувствовал, что его кости разваливаются на части, быть живым было само по себе благословением.
Он не ожидал, что упадет с обрыва и останется невредимым.
В тот момент, когда он размышлял об этом, рядом с ним постепенно появился луч света. Как будто рядом с ним зажгли лампу.
Чэнь Чэнь обернулся, чтобы посмотреть, и увидел, что огромный распустившийся цветок в расщелине скалы приносит свой плод. Плод был наполнен каким-то неизвестным веществом, которое излучало свет, становившийся все ярче и ярче с каждой секундой.
'Должно быть, это и есть та самая возможность... Верно?' подумал про себя Чэнь Чэнь, его глаза стали обжигающе горячими.
Он никогда не слышал о светящихся фруктах, ни в прошлой жизни, ни в этой. Без сомнения, это должно быть какое-то сокровище мира.
Чэнь Чэнь подавил в себе волнение и начал расспрашивать систему.
"Где находится самый ценный предмет в ближайших десяти метрах?"
"Он с тобой, хозяин. Я, система, являюсь самым ценным. Я - бесценное сокровище".
Услышав ответ, лицо Чэнь Чэня потемнело, но он терпеливо продолжил свой вопрос.
"А что насчет второго по ценности предмета?"
"Он находится в расщелине скалы в метре впереди, это Первобытный Плод Эфирности. Этот плод рождается только раз в три тысячелетия и исчезает из мира в течение двух минут после рождения.
"Если его съесть, он может изменить природу обычного человеческого тела в ту, которая наиболее подходит для культивирования бессмертия, - Первобытную Эфирную Сущность. После этого можно войти в первобытное царство тренировки ци. Такие сокровища часто трудно достать, и их очень просят, но только люди с Большими Возможностями смогут получить их".
Выслушав информацию, Чэнь Чэнь сделал большой глоток воздуха и уставился на развивающийся Первобытный Плод Эфирности, его глаза пылали.
В то же время он молча удивлялся тому, как чудесно сложилась судьба.
Если бы он не прыгнул с обрыва головой вниз, у него даже не было бы шанса запутаться в лиане.
А если бы он чуть-чуть опоздал, то не наткнулся бы на сильный порыв ветра, а без ветра он не оказался бы в этом месте.
Среди 24 часов в сутках, если бы он выбрал любой момент времени из оставшихся 23 часов, 59 минут и 50 с чем-то секунд, чтобы прыгнуть с обрыва, его ждала бы только смерть.
Однако эти несколько секунд уступили место жизни.
И эти ничтожные шансы на выживание совпали с двумя минутами, в течение которых рождался Первобытный Плод Эфирности - только раз в три тысячи лет.
Вероятность встретить такую возможность была бесконечно близка к нулю.
Мир необъятен; никто не знал, сколько существует возможностей встретить Первобытный плод эфирности.
Однако Чэнь Чэнь мог быть уверен, что если бы таких возможностей было сто, то 99 из них были бы упущены. В конце концов, люди с Большими Возможностями не были капустой на базаре. Как их могло быть так много?
"С этого момента все эти возможности будут моими".
Чэнь Чэнь тихо вздохнул.
Постепенно процесс вынашивания Первобытного Плода Эфирности был завершен. Свет внутри него начал тускнеть, и его внешний вид стал обычным.
Чэнь Чэнь не дал Плоду Эфирности ни единого шанса исчезнуть из мира. Он протянул руку и схватил его, и менее чем за десять секунд он проглотил плод, как животное, пожирающее свою добычу.
Вскоре после этого чувство Эфирности начало проникать через него, создавая вокруг Чэнь Чэня небесную ауру из ниоткуда. Дискомфорт от недавнего прыжка с обрыва, казалось, исчез в считанные секунды.
"Потрясающе!" Чэнь Чэнь не мог не закричать. В этот момент он чувствовал себя так, словно небеса делали ему массаж. Это было удобно до крайности.
Он даже чувствовал, как внутри него происходят какие-то метаморфозы, причем очень отчетливо.
Ветер в долине больше не казался обычным, он был живее и энергичнее, чем когда-либо прежде.
Уникальный светло-голубой поток воздуха медленно проникал в его сознание.
"Это эфирность?"
Воспринимая эти необычные потоки воздуха, Чэнь Чэнь почувствовал, что перед его глазами словно открылась дверь в совершенно новый мир.
С изменением его мыслей потоки воздуха вошли в его тело, словно реки, впадающие в океан.
В этот момент Чэнь Чэнь почувствовал, как внутри него включился какой-то переключатель, и эфирность начала вливаться в его конечности и кости, словно поток, вырвавшийся из плотины, наполняя его энергией с головы до ног.
Этот процесс продолжался целых два часа.
Когда на краю неба показался первый луч дневного света, Чэнь Чэнь наконец открыл глаза.
Мир перед ним стал намного более ярким и насыщенным. Чэнь Чэнь мог видеть даже маленькие, мелкие камни в тысяче метров под обрывом. Такое зрение можно было сравнить со зрением орла.
Благодаря огромной энергии в его теле Чэнь Чэнь чувствовал себя так, словно мог с легкостью взобраться на отвесные стены утеса Черного Ветра.
"Практика боевых искусств - это лишь совершенствование навыков; она не может превзойти пределы человечества. А вот культивирование - это повышение жизненного статуса. Эти два понятия совершенно не сопоставимы друг с другом".
Почувствовав изменения внутри себя, Чэнь Чэнь осознал некоторые вещи.
Вскоре после этого его спина слегка вздрогнула, и он спрыгнул с лозы, держась за отвесный обрыв скалы.
...
Через несколько минут Чэнь Чэнь снова стоял на краю утеса Черного Ветра. В этот момент его душевное состояние полностью отличалось от того, что было вчера вечером.
Глядя на бездонную долину, он не только не чувствовал страха, но даже ощущал себя на вершине мира.
"Хозяин, вы впервые выполнили достижение по поиску Большой Возможности через систему. Радиус слежения увеличился с десяти до пятнадцати метров".
Губы Чэнь Чэня изогнулись в легкой улыбке, когда он услышал уведомление в своем сознании. Он наблюдал за восходом солнца вдалеке, стоя заложив руки за спину.
"Система, позволь мне спросить тебя, кто в ближайших пятнадцати метрах имеет самый высокий статус культивирования?"
"Это ты, хозяин. Ваш текущий статус культивирования - первая ступень тренировки ци".
"Хорошо, очень хорошо", - похвалил себя Чэнь Чэнь.
До этого уездный судья был единственным человеком в уезде Шичуань, обладающим культивированием. Неожиданно он стал вторым человеком в уезде Шичуань с культивированием.
Теперь, когда он вспомнил людей, которые дрались прошлой ночью, он нашел их довольно смешными, как будто это была группа детей, которые дурачились.
...
"Этот лорд Чжан, должно быть, сбежал".
Чэнь Чэнь огляделся вокруг, не найдя ни капли крови, ни единого пятна. Когда он висел на стене утеса прошлой ночью, он пришел к собственным выводам, потому что слышал звук падения предмета.
На самом деле, было бы совершенно неразумно, если бы ему не удалось убежать. Лорд Чжан получил такую возможность, так как же его могла так легко прикончить горстка убийц?
Он не стал размышлять об этом дальше. Чэнь Чэнь подошел к дереву, где он прятался прошлой ночью, схватил кастрюлюку и лопату и быстро сорвался с места, побежав в сторону Каменной Деревни.
Прошлой ночью ему потребовалось целых два часа бега, преследуемый диким волком, чтобы добраться до утеса Черного Ветра в полудохлом состоянии. Однако сегодня, спустя всего полчаса бега, он увидел каменную табличку у входа в деревню. Он даже не запыхался и не надувал щеки. Для него это было пустяком!
Глядя на кастрюлю в своей руке и каменную табличку вдалеке, Чэнь Чэнь не мог не рассмеяться.
Кастрюля была все той же старой кастрюлюкой, а деревня - все той же старой деревней, но он уже не был тем обычным человеком, каким был прошлой ночью.


    Пойдёмте со мной в правительственное учреждение!

    Как только Чэнь Чэнь достиг деревни, он увидел пару человек на лошадях.
Глядя на людей на лошадях, Чэнь Чэнь подумал: "Они уже здесь? Такие нетерпеливые". В то же время его шаги ускорились, и ему не потребовалось много времени, чтобы добраться до своего дома.
В это время у дверей дома собралось много людей, в том числе несколько констеблей в форме.
Тело вчерашнего убийцы вынесли из родового зала и положили перед дверью.
Констебль с усами проверял тело с ножом на спине.
Чэнь Чэнь тихо слился с толпой, наблюдая за происходящим перед ним.
"Свинья убила его? Это чепуха. Я много лет охотился и никогда не слышал, чтобы домашние свиньи кого-то убивали", - усмехнулся усатый констебль, дотрагиваясь до развалившейся груди трупа.
Услышав его недобрый тон, Чэнь Чэнь понял, что эти люди не собирались делать ничего хорошего. Вглядевшись в толпу, он сразу заметил пожилого человека в традиционной одежде, бледного и безбородого. Он смотрел на труп с мрачным выражением лица...
Чэнь Чэнь знал этого человека: он был дворецким семьи Ван. По имени Ван Эр он отвечал за сбор земельной арендной платы  на протяжении многих лет.
'Значит, вчерашний убийца был послан семьей Ван', - подумал Чэнь Чэнь. Вчера вечером он только предполагал, но теперь был почти уверен.
Было легко понять, почему у Ван Эра было уродливое выражение лица.
По всей вероятности, этот человек пришел с констеблями, чтобы забрать трупы его семьи. Он никак не ожидал увидеть труп убийцы, когда приехал. Выражение его лица не могло быть очень приятным.
"Я думаю, это путешественник, который проезжал мимо. Возможно, он просто хотел переночевать, но у этой семьи возник злой умысел, и они убили его!" сказал Ван Эр странным тоном.
Конечно, он узнал тело, ведь он сам нанял этого человека.
Работа обошлась ему в несколько десятков таэлей. Теперь, когда этот пустозвон был мертв, он должен был найти способ извлечь из него хоть какую-то пользу.
При этих словах у усатого констебля поднялись брови.
Хотя он уже был подкуплен семьей Ван, история Ван Эра звучала слишком фальшиво.
Путешественник? Были ли путешественники, которые носили одежду убийцы?
"Дворецкий Ван, если в деревне проезжают путешественники, они обычно останавливаются в моем доме. Он намного больше".
Рядом староста деревни выдавил из себя улыбку.
"Да, семья Чэнь Шаня находится в центре деревни. Путешественнику невозможно пройти к его дому. Кроме того, он одет не как хороший человек. Он заслужил смерть!" - заявили некоторые жители деревни.
Лицо Ван Эра стало еще более уродливым, когда он услышал это, и он гневно закричал: "Вы, глупцы, что вы знаете?! Если вы не выглядите порочными, когда находитесь на улице, что вы будете делать, если это будет плохой человек?".
Неразумные слова Ван Эра вызвало бурю недовольства.
В этот момент из соседней деревни бежал молодой человек, крича на бегу: "Староста деревни, я узнал личность убитого! Его зовут Вэй Лаосан! Он работает на главаря банды в округе и зарабатывает на жизнь убийствами!".
Услышав это, все жители деревни странно посмотрели на Ван Эра.
Ван Эр почувствовал, что его щеки стали горячими, но он сохранил свою твердую позицию.
"Может ли тот, кто специализируется на убийствах, быть убит кем-то из этой деревни? Или среди вас, жалких людишек, есть кто-то могущественный? Ну и шутки!"
Усатый констебль быстро подмигнул Ван Эру, нацепил на лицо улыбку и сказал Чэнь Шаню: "Чэнь Шань, ты выглядишь как порядочный человек. Как насчет этого... Ваша семья пойдет со мной в правительственное учреждение, чтобы разобраться с этим беспорядком. Если покойный действительно был плохим человеком, правительство уезда может даже наградить вашу семью".
Чэнь Шань ответил: "Мой сын ушел из дома вчера вечером и до сих пор не вернулся. Я никуда не пойду, пока он не вернется".
При этих словах выражение лица Ван Эра резко изменилось.
"Этот твой ублюдок сбежал?! Как он посмел!"
Ван Ху приказал убить всю семью, но теперь этот ублюдок сбежал! Что ему делать?
В следующее мгновение он, казалось, что-то придумал, его тон внезапно стал свирепым.
"Я думаю, он убил этого человека, а потом в страхе убежал! Иначе зачем бы он выбежал посреди ночи?".
Констебль кивнул в знак согласия. Ван Эр наконец-то сказал что-то, что можно было подвергнуть проверке.
"Вы говорите ерунду! Мой сын невиновен! Он не стал бы убивать даже курицу в деревне. Как он может убить человека?!" Цинь Жу сердито кричала, пытаясь объяснить.
В ее глазах Чэнь Чэнь всегда был добродушным, с самого детства. Он был самым разумным ребенком в мире. Как такой воспитанный ребенок мог убить кого-то?
"Невинный? Ха! Кто знает, о чем он думает? Если он не убивал его, почему он убежал посреди ночи? Констебль Чжоу, раз уж этот маленький ублюдок убил кого-то и сбежал, я предлагаю немедленно выписать ордер. Что касается этих двух простолюдин, раз они защищали преступника и позволили ему сбежать, их нужно немедленно арестовать и посадить в тюрьму!"
Как только Ван Эр заговорил, он быстро склонил руки перед усатым констеблем. На этот раз он был настолько уверен в себе, что его зловещее лицо выглядело немного праведным.
Однако, как только он замолчал, раздался негромкий голос.
"Что? Я отлучился ненадолго, а теперь я убийца? Дворецкий Ван, я не заслуживаю такого обвинения".
Когда жители деревни услышали его голос, они поняли, что Чэнь Чэнь каким-то образом стоял среди них.
Староста деревни тоже выглядел удивленным.
Он наблюдал за взрослением Чэнь Чэня, но сегодняшний темперамент молодого человека полностью отличался от прежнего, настолько, что он не заметил Чэнь Чэня раньше.
"Ты...! Ты...!"
Праведность на лице дворецкого Вана исчезла без следа. Он гневно указал на Чэнь Чэня, не в силах говорить.
Разве они не говорили, что он ушел прошлой ночью и не вернулся? Неужели они все его обманывали?
Чэнь Чэнь проигнорировал его. Он быстро подошел к родителям и успокоил их: "Отец, мать, все будет хорошо".
"Сяо Чэнь, тебе не следовало возвращаться", - вздохнул Чэнь Шань.
Может, Ван Эр и потерпел поражение, но для такой могущественной семьи, как семья Ван, убить всю его семью было проще простого.
Он просто сохранял лицо и пока не доводил дело до крайности.
"Если я не вернусь, вы бы остались позади. Я не мог так поступить", - Чэнь Чэнь усмехнулся, как будто он не воспринимал эту ситуацию всерьез.
Чэнь Шань и жена были тронуты, его ответом и вздохнули
Видя, что Ван Эр хочет сказать еще что-то, констебль Чжоу прервал его.
"Ну, раз уж вы все трое здесь, то можете пойти со мной в уездное управление. Когда мы придем туда, все будет выяснено".
Он действительно не мог терпеть Ван Эра как товарища по команде, тот был слишком упрямым. Если он позволит Ван Эру продолжать, ему будет стыдно за себя.
Они были всего лишь фермерами-арендаторами; их бы наказали в правительственном учреждении.
Если они не захотели бы ждать, семью Чэнь можно убить даже по дороге, а вину возложить на бандитов.
Больше не было смысла пытаться рассуждать.
Ван Эр понял, что имел ввиду констебль Чжоу, холодно фыркнул, но промолчал. Он смотрел на семью Чэнь Чэня так, будто они уже мертвы.
Эти простолюдины не заслуживали его усилий.
Цинь Жу, услышав слова констебля, подсознательно посмотрела на мужа.
Чэнь Шань нахмурился, не в силах принять решение.
Чэнь Чэнь, однако, улыбнулся и сказал: "Хорошо, мы пойдем с вами в правительственное учреждение".
Констебль Чжоу похлопал Чэнь Чэня по плечу, похвалив его: "Молодой человек, вы вполне разумны. Ваше будущее безгранично!"
Он сказал это, хотя его разум был полон презрения к Чэнь Чэню.
'Придурок... С таким интеллектом у него нет будущего. Он заслуживает быть фермером на всю жизнь! О, подождите... Хаха! Теперь он даже этого не сможет сделать!


    Так чертовски не повезло!

    Через некоторое время.
Констебли и их лошади повели семью Чэнь Чэня к входу в деревню. Ван Эр крался позади них, в его глазах был злобный блеск.
Чэнь Шань и Цинь Жу все видели и волновались.
С другой стороны, Чэнь Чэнь выглядел беззаботным. Он крикнул Эрии, которая была в толпе: "Эрия, помоги мне накормить Лао Хэя! Не дай ему голодать и терять вес!".
"Брат Чэнь, не волнуйся..." робко ответила Эрья. Ее глаза также были наполнены беспокойством.
Чэнь Чэнь улыбнулся ее ответу. Он последовал за констеблями и пошел к передней части деревни.
Сегодня он увидит, какое представление устроят эти люди.
...
Через несколько минут после того, как группа вышла из деревни, Ван Эр не мог больше ждать. Он прошел от задней части группы к передней и шепнул констеблю Чжоу: "Мастер Ван сказал, что об этой семье нужно позаботиться!".
Услышав эти слова, констебль Чжоу спокойно ответил: "Нам нужно поговорить о цене. Вы сказали мне, что мы здесь только для того, чтобы забрать трупы".
"Это не проблема, но о них нужно позаботиться по дороге", - сурово сказал Ван Эр.
Предыстория семьи Ван была немного позорной. Если бы семья Чэнь была доставлена в правительственное учреждение в уезде, то нехорошо было бы, если бы их глупости выплыли наружу. Лучше было позаботиться о них в дороге и предотвратить дальнейшие неприятности.
В глазах констебля Чжоу мелькнул странный блеск, и он сказал: "Убийство на дороге... Цена еще выше. В конце концов, это не праведный поступок".
"Нет проблем!" Ван Эр ответил без колебаний.
У их семьи Ван было много денег!
"Отлично. Тогда я отведу их в каменный лес в пяти милях отсюда, и мы позаботимся о них там!"
"Идеально!" сказал Ван Эр и вернулся в заднюю часть группы. Проходя мимо семьи Чэнь Чэня, он не забыл бросить взгляд на Чэнь Чэня, словно тот уже был обречен.
Чэнь Чэнь усмехнулся про себя. С его нынешним слухом он мог слышать разговор между Ван Эром и констеблем Чжоу очень четко.
Каменный лес в пяти милях отсюда?
Хм! Никто из них не хорош!
"Сяо Чень, у меня такое чувство, что они только что замышляли недоброе. Если что-то случится, я задержу их. Бери свою мать, бери лошадь и беги. Не оглядывайся. Ты понял?!" Чэнь Шань спросил низким голосом. Он выглядел так, словно был готов бесстрашно встретить смерть.
Как мужчина, он не испытывал никаких колебаний в этот момент.
"Папа, не волнуйся. Может быть, все они хорошие люди", - улыбнувшись, утешил его Чэнь Чэнь.
Цинь Жу увидела это и вздохнула про себя.
Ее сын был идеальным. Единственным его недостатком было то, что он был слишком добрым; он не знал, что люди могут быть злыми.
"Сяо Чень. На свете много плохих людей. Ты должен быть осторожен".
Цинь Жу погладила сына по голове, на ее лице отразилось беспокойство.
Куда она могла бежать как женщина? Если что-то случится, то она, в лучшем случае, отвлечет людей и даст возможность Чэнь Чэню сбежать.
Чэнь Чэнь спокойно посмотрел на своих родителей, затем ускорил шаг и стал бродить вокруг группы.
Когда Ван Эр заметил это, он внимательно следил за Чэнь Чэнем, боясь, что он убежит.
"Система, найди мне какое-нибудь несчастье. Например, как я столкнулся с волком прошлой ночью".
"Пройдя восемь метров на двадцать градусов вперед, вы наступите на скрытую кучу коровьего навоза".
Услышав это, Чэнь Чэнь ускорился и сразу же пошел вперед в направлении, указанном системой. Его восприятие было острым, и, заметив коровью кучу навоза, он спокойно перешагнул через нее.
Ван Эр пристально посмотрел на Чэнь Чэня и, ничего не сказав, ускорил за ним шаг. Через некоторое время он почувствовал, что его ноги стали липкими.
Посмотрев вниз, он увидел кучу склизкого коровьего навоза на своей обуви. Это было темное пятно и довольно отвратительное.
"Дерьмо! Так чертовски не повезло!" выругался Ван Эр, быстро отодвигая ноги. Когда он снова посмотрел на Чень Ченя, тот снова шел с группой.
Чэнь Чэню стало весело, когда он услышал ругань Ван Эра.
Сегодня он хотел показать старику, что такое настоящая жестокость!
После того, как группа прошла вперед более ста метров, Чэнь Чэнь снова покинул их, а Ван Эр снова последовал за ним.
Он думал, что случайно наступил на фекалии, и ничего не подозревал.
Как только он сделал несколько шагов, нога, которая до этого наступила на коровий навоз, наступила ещё на что-то. От такого сочетания он внезапно поскользнулся и упал навзничь.
'Поскользнуться на навозе! Сегодня так не повезло! Ван Эр в душе ругал себя, но не паниковал. Будучи дворецким семьи Ван, он знал некоторые боевые искусства. Когда он откинулся назад, его тело вдруг набрало силу, и он устоял на земле, сделав красивое сальто назад.
Это движение было весьма искусным. Если бы не навоз на ногах, было бы еще лучше.
Однако уже в следующий момент он задохнулся от боли, а его лицо вдруг стало багровым.
Он поднял ногу и увидел, что в том месте, где он приземлился, был острый камень, который пробил его ботинок и погрузился в подошву ноги.
Ярко-красная кровь хлынула наружу и, смешиваясь с темным навозом, выглядела еще более отвратительно.
"Ай! Больно! Больно!"
Мастерское поведение Ванг Эра мгновенно исчезло. Его больше не волновал коровий навоз; он поднял ногу и начал кричать.
Все констебли были ошеломлены, когда увидели эту сцену. Они никогда не видели, чтобы кто-то протыкал свои ноги при ходьбе!
И что это было за темное пятно?
Когда констебли поняли, что это такое, они одновременно повернули головы, не смея смотреть на него прямо.
Это было так отвратительно!
Только Чэнь Чэнь подошёл к Ван Эру с обеспокоенным выражением лица.
"Дворецкий Ван, с вами все в порядке? Может, нам не стоит спешить в уездное управление? Давайте вернемся в деревню и перевяжем вашу рану".
Услышав эти слова, Ван Эр бросил свирепый взгляд. Он зарычал: "Эта рана - ничто для меня! Черт возьми, если бы не вы, простолюдины, я посмотрел бы на альманах, когда выходил на улицу!"
Чэнь Чэнь посмотрел на окровавленный камень и серьезно махнул рукой. "Дворецкий Ван, как можно считать тебя невезучим? К счастью, вы повредили только ногу. Если бы вы упали и ударились  головой, что тогда? Вы могли бы умереть молодым, верно? Вам так повезло!"
Услышав слова Чэнь Чена, глаза Ван Эра замерцали, а сердце наполнилось страхом.
Если бы не сальто назад, он мог бы удариться головой, а если бы его голова была пробита камнем...
Ван Эр больше не смел думать об этом и, прихрамывая, вернулся к группе с угрюмым лицом.
В то же время он пообещал себе, что впредь будет очень осторожен при ходьбе.
Находящийся впереди группы констебль Чжоу нахмурился, увидев это. Он приказал: "Дворецкий Ван, перед лесом есть река. Идите и вымойтесь".
Он воспользовался ситуацией и использовал это как предлог, чтобы увести семью Чэнь Чэня в лес.
"Верно. Спасибо, констебль Чжоу".
Ван Эр склонил руки в знак благодарности, но после этих слов он снова задохнулся от боли.
Ощущение коровьего навоза, просачивающегося в рану, было очень неприятным и вызывало желание умереть.
В этот момент ему не хотелось следовать за Чэнь Чэнем. Он просто хотел пойти в реку, чтобы промыть рану, иначе его ноге придёт конец!
Однако он не знал, что...
Для него это было только начало!


    Я встретил бессмертного

    Всю оставшуюся дорогу Ван Эр был максимально осторожен, постоянно помня о сильной боли. Наконец, группа добралась до ручья прямо перед каменным лесом.
Ван Эр сразу же бросился промывать раны в реке, а все констебли при виде этой сцены внутренне рассмеялись.
Они уже видели неудачливых людей, но такое случалось впервые.
"Сяо Чень, каменный лес прямо впереди. Обычно здесь довольно пусто. Если они хотят что-то сделать, они сделают это здесь. Но учитывая количество колючек внутри, их лошади не смогут ехать быстро, так что у тебя есть все шансы сбежать".
"Если ты сможешь успешно убежать, не думай ни за кого мстить, хорошо? Просто продолжай жить дальше, ты понял?"
У Чэнь Шаня и его жены не было времени смеяться над Ван Эром. Они прекрасно знали, что такое каменный лес. Единственная причина, по которой они не возражали против предложения констебля Чжоу идти отсюда, заключалась в том, что у Чэнь Чэня было гораздо больше шансов спастись отсюда, чем откуда-либо еще.
Лошадь необходима для бегства из других мест, но как можно легко ограбить лошадь?
"Отец, мать, не волнуйтесь. Я со мной все будет хорошо, вот увидите", - утешал их Чэнь Чэнь, глядя на Ван Эра, промывающего раны у реки, и на его лице расцветала странная улыбка.
Мгновение спустя.
Ван Эр наконец закончил промывать рану и, вернувшись, уставился на Чэнь Чэня коварным взглядом.
Промывая рану, он все больше и больше понимал, что Чэнь Чэнь виноват в его травме.
Если бы не тот факт, что этот парень бегал без причины, зачем бы еще он это затеял?
Поскольку впереди был каменный лес, он не хотел больше прятаться. С этими мыслями он обратился к Чэнь Чэню: "Тебе конец!".
Это заявление сопровождалось свирепой улыбкой.
Чэнь Чэнь сделал вид, что просто не заметил этого. Вместо этого он смотрел на голубое небо и белые облака, его лицо было полно радости, как будто он собирался в путешествие.
Это еще больше взбесило Ван Эра.
"Дворецкий Ван, пойдемте, если вы закончили".
Констебль Чжоу, возглавлявший команду, сделал особый акцент на слове "идем", явно намекая на что-то.
Дворецкий Ван сердито кивнул, следуя за группой.
На этот раз урок был усвоен: он не только постоянно следовал за группой, но и обращал особое внимание на землю, ступая осторожно, как по одноколейному мосту.
Он просто не верил, что при такой осторожности ему может не повезти!
...
"В траве, в 8 метрах слева от прямого пути, находится ловушка для диких животных".
"За деревом впереди лежат экскременты дикого волка".
...
Внутри леса сразу же увеличилось количество грязных предметов, подобных тем, о которых сообщила Система.
Однако Чэнь Чэнь знал, глядя на осторожность, которую проявлял Ван Эр, что он не собирается перебегать дорогу.
Поэтому он не стал уговаривать Ван Эра покинуть группу, а решил подождать более подходящего случая.
"В тринадцати метрах справа от прямого пути есть улей; при контакте он упадет".
Услышав напоминание Системы, Чэнь Чэнь немедленно повернул голову вправо.
Как и ожидалось, на дереве недалеко от него находился пчелиный улей.
Если бы они шли нормально, то ни в коем случае не задели бы улей.
Но собирался ли Чэнь Чэнь позволить группе двигаться нормально? Очевидно, что нет.
Чэнь Чэнь тайком подобрал на земле небольшой камень, и когда он дошел до ближайшей точки от улья, он бросил камень из пальцев.
Пааааа!
Улей тут же упал.
Бзззззз!
Сотни ос, каждая размером с фасолину, высыпались из улья и вскоре обнаружили группу.
Констебли услышали странный звук, а когда посмотрели на источник, у них чуть не случился сердечный приступ.
"Осы! Бегите!" крикнул констебль Чжоу, ускакав со своей лошадью.
В этот момент он не мог заботиться ни о чем другом.
Осы в лесах были непростым делом: если на человека нападет группа ос, это может закончиться чем угодно - от обезображивания до смерти. Никакие деньги не стоили таких затрат.
Остальные констебли, видя, что их предводитель сбежал, тоже не стали беспокоиться о других вещах, а сразу же последовали за своим предводителем и убежали.
И точно также, семья Чэнь Чэня и Ван Эр собирались бежать.
"Отец, мать, быстрее, нам нужно двигаться!"
Чэнь Чэнь потащил своих родителей и побежал за несколькими констеблями, оставив Ван Эр стоять одного в полном замешательстве.
Он тоже хотел бежать, но, учитывая его травмированную ногу, он не мог идти достаточно быстро.
Глядя на летящих к нему ос, Ван Эр позвал: "Подождите меня!".
Он старался не отставать от Чэнь Чэня, но его скорость была недостаточной, и вскоре его догнали осы.
Вскоре крики Ван Эра разнеслись по всему лесу.
...
"Дорогой, может быть, мы убежим, воспользовавшись этой возможностью?" Цинь Жу, видя, что на них больше никто не обращает внимания, не могла не спросить.
Чэнь Шань, услышав ее, был заинтригован.
"Отец, мать, в этом нет необходимости. Нам все равно нужно решить эту проблему. Ничего страшного, если мы пойдем в уездное управление. Каменная деревня - наш дом, и мы не совершали никаких преступлений, так зачем убегать?
"Кроме того, Лао Хэй все еще дома. Если бы мы сбежали, Эрия не смогла бы полностью накормить его", - рассмеялся Чэнь Чэнь, убегая.
Несколько ос попытались укусить Чэнь Шаня и его жену, но под силой взгляда Чэнь Чэня они быстро вернулись и нацелились на Ван Эр.
Культивирование бессмертия было повышением класса жизни. Он уже мог создать абсолютное устрашение против организмов низкого класса, таких как осы.
Чэнь Шань, выслушав это, хотел что-то сказать, но не стал.
Чэнь Чэнь взмахнул руками и сказал: "Отец, доверься мне. Тебе со мной будет хорошо. Ты знаешь, почему я ушел вчера вечером?
"Недавно мне очень часто снился бессмертный. Бессмертный просил, чтобы я встретился с ним в определенном месте. Последние несколько дней я не обращал внимания на все это как на сны, но когда я пошел туда прошлой ночью, чтобы посмотреть, бессмертный действительно был там".
"Что? Сяо Чень, ты встретил бессмертного!".
Чэнь Шань и Цинь Жу были очень удивлены. В их глазах это было просто немыслимо.
"Да. Иначе зачем бы я выходил посреди ночи? После встречи с бессмертным я многому у него научился. Поверь мне, у меня достаточно сил, чтобы защитить тебя", - с серьезным видом объяснил Чэнь Чэнь.
Он не мог придумать ничего, кроме этой плохо сфабрикованной лжи. В этот момент ему пришлось использовать доверие, накопленный более чем за десять лет.
Он все равно должен был рассказать родителям о своём культивировании бессмертия. Уезд Шичуань был слишком мал, чтобы в полной мере использовать Систему.
Согласно его планам, лучше всего было отправиться в сказочную местность с великолепными горами и прекрасной водой. Используя систему, он наверняка окажется на верном пути.
В этот момент он будет далеко от дома.
Его единственной заботой были родители.
"Бессмертный! Я не могу представить, чтобы мой сын культивировал бессмертие!"
Цинь Жу была очень взволнована, на ее лице читалось: "Мой сын - лучший на земле!"
Чэнь Шань молчал, но он испытывал большое доверие к своему ребенку, особенно с учётом его долгой зрелости.
Конечно, главной причиной было то, что сейчас не время для разговоров. Ни один из них не знал ничего о культивировании бессмертия.
...
Через несколько минут осы исчезли.
Несколько констеблей, которые бежали впереди, тоже вернулись.
В глазах констебля Чжоу появилось удивление, когда он обнаружил, что семья Чэнь Чэня не просто сбежала.
"Где дворецкий Ван?" - спросил один из констеблей.
Услышав вопрос, Чэнь Чэнь указал на него, не слишком далеко позади себя.
В этот момент Ван Эр лежал в центре дорожки, его голова раздулась до размеров свиной головы, а тело безостановочно дергалось.
Он выглядел настолько жалким, насколько это вообще возможно.


    Обреченный коровьим навозом

    Глаза констебля Чжоу неудержимо дёргались, когда он наблюдал за происходящим.
Этот дворецкий Ван не был простым невезучим; это было похоже на то, как мать мистера Невезучего открыла дверь для дворецкого Ван - прикосновение невезения!
Откашлявшись, Чжоу приказал им: "Давайте посадим дворецкого Вана на лошадь и отправим его в уездный город для диагностики".
Услышав приказ, констебли тут же двинулись к Ван Эру и подняли его на лошадь.
Ван Эр, будучи посаженным на лошади, все больше и больше приходил в ярость, а объектом его гнева оставалась семья Чэнь Чэня.
Если бы они втроём не побежали, он бы не закончил так.
Думая об этом, его неповрежденный глаз продолжал свирепо смотреть на Чэнь Чэня, насколько это было возможно.
Чэнь Чэнь вздрогнул.
Это было так пугающе.
Ван Эр был посажен на лошади, его распухшая голова делала его похожим на чудовище - единственное что было человекоподобным на его лице, был единственный глаз. И он все еще смотрел на Чэнь Чэня!
Эта форма...
Если бы его оставили в домах с привидениями в его прошлой жизни, полчища детей разрыдались бы.
"Дворецкий Ван, вы в порядке?" спросил констебль Чжоу, подходя ближе.
Его истинный смысл был ясен: "Вы можете умереть!".
Если он умрет, то без свидетеля в пустыне, как он сможет вернуть свои деньги после завершения дела?
"Ургхх..."
Ван Эр попытался заговорить, но его рот уже распух до размеров горшка, поэтому он мог издавать только рокочущие звуки, а не что-то, что можно было бы понять.
Он снова сердито уставился на Чэнь Чэня, а затем повернул голову к констеблю Чжоу, намекая что все в порядке.
Наблюдая за происходящим, Чэнь Чэнь был весьма удивлен. Дворецкий Ван действительно был дворецким крупного дома. Даже если у него был всего один работающий глаз, он все равно мог выразить свои намерения.
Действительно, впечатляющий человек.
Видя это, констебль Чжоу застыл в нерешительности; в этот момент он почувствовал учащенное сердцебиение.
Затем лошади с криком взвились вверх. Прежде чем кто-либо успел отреагировать, лошади помчались в глубь леса, словнно обезумев.
Лицо Ван Эра, сидевшего на спине лошади, было слишком опухшим, чтобы можно было истолковать его эмоции, но его глаза показывали бесконечную глубину шока, замешательства и беспомощности.
Как ребенок, которого притащили в школу в первый день занятий, Ван Эр исчез в лесу.
"Дворецкого Ван угнали лошади".
Чэнь Чэнь смотрел издалека, его лицо выражало сочувствие.
Констебль Чжоу, наконец, понял ситуацию и закричал: "Бегите!".
...
Несколько минут спустя.
Группа людей обнаружила лошадей, наслаждающихся свежей травой в глубине леса.
Тем временем Ван Эр лежал под лошадью, его шея была искривлена, а дыхание сбилось.
Его единственный функционирующий глаз был заполнен пустотой.
"Он сломал шею и умер?"
Шок констебля Чжоу был беспрецедентным.
Человек, владеющий боевыми искусствами, прошел с ним несколько километров, а затем погиб, будучи сброшенным с лошади после различных несчастных случаев?
Кто бы мог в это поверить?!
Но правда была здесь! Труп был еще теплым.
Чэнь Чэнь присел на корточки с лицом, полным сочувствия, закрыл глаза глядя на Ван Эра и вздохнул: "Дворецкий Ван был прекрасен во всех отношениях, кроме того, что бы быть хорошим человеком. Он совершил слишком много плохих поступков, и вот его возмездие. Оххх..."
Услышав слова Чэнь Чэня, в глазах констебля Чжоу отразились признаки страха.
Он действительно не представлял, как дворецкий Ван мог быть замешан в такой неудаче, кроме возмездия.
"Дворецкий Ван, в следующей жизни не думай так много убивать. Видишь? Даже небеса этого не выносят. Если небеса не могут этого вынести, то никакие боевые искусства не помогут".
От этих, казалось бы, непреднамеренных слов Чэнь Чэня на лице констебля Чжоу выступил холодный пот.
Он выполнил немало заказов, связанных с убийствами, но в боевых искусствах он был не намного лучше эконома Вана.
Глядя на жалкую смерть дворецкого Вана, он почувствовал, что его словно громом поразило.
Было ли возмездие реальным?
Подумав об этом, он решил, что с сегодняшнего дня будет хорошим человеком.
"Брат, пойдем. В пожалуйста, дайте показания в уездном управлении. Этот дворецкий Ван умер из-за несчастного случая, а не из-за наших намерений".
Констебль Чжоу стоял рядом с Чэнь Чэнем, его голос немного дрожал, а слова были намного дружелюбнее, чем раньше.
Чэнь Чэнь встал, услышав эти слова, и улыбнулся, ответив: "Конечно. Такие хорошие гражданские, как мы, никогда не лгут".
Констебль Чжоу уже отбросил все оставшиеся планы по убийству семьи Чэнь Чена. Потея, он кивнул, его лицо выглядело как у "слуги народа".
Чэнь Шань и Цинь Жу тоже смотрели друг на друга, пытаясь понять, что они только что увидели, и в это трудно было поверить.
Ван Эр, который десятилетиями наслаждался своей властью и эксплуатацией крестьян, просто умер без каких-либо видимых причин?
Как в мире может быть столько происшествий?
...
После этого группа продолжила двигаться к уездному городу, теперь уже с двумя трупами на лошадях вместо одного.
На протяжении всего пути все констебли проявляли максимальную осторожность. Если посмотреть на них без контекста, то можно предположить, что эти констебли стали мишенью для преступников, объявленных в розыск.
Однако за время поездки больше никаких инцидентов не произошло.
Все прибыли в уездное управление без каких-либо дальнейших проблем.
Уездный судья был человеком с высоким уровнем культивирования; он не появлялся без серьезных дел.
Мелкие вопросы, такие как эти, решались работниками уездного управления.
После смерти Ван Эра никто не был готов платить за убийство семьи Чэнь Чэня, что лишило констебля Чжоу стимула.
Кроме того, после смерти Ван Эра он решил, что должен быть хорошим человеком. Поэтому он не стал создавать семье Чэнь Чэня никаких дополнительных трудностей.
Подтвердив личность Вэй Лаосана как убийцы, он даже наградил его вымпелом с надписью "Устранение вреда для народа", похвалив по пути.
С вымпелом семья Чэнь Чэня счастливо вернулась в Каменную деревню.
...
С другой стороны, лицо Ван Ху было настолько мрачным, насколько это вообще возможно, когда он смотрел на Ван Эра, лицо которого было уже неузнаваемо.
Попросив Ван Эра избавиться от этой семьи, он тем самым поставил на себе крест.
Но что дальше?
Всего через день Ван Эр лежал перед ним мертвый, да так, что даже мать не могла узнать его лица!
"Отец, как умер дворецкий Ван? Как он может быть таким!" гневно спросила Ван Суцинь.
Услышав этот вопрос, Ван Ху еще больше разозлился и бросил Ван Суцину обрывок шелковой книги.
"Посмотри сам! Вот что написали в уездном управлении в свидетельстве о смерти!"
Ван Суцинь схватила шелковую книгу, и когда она продолжила читать, ярость в ее глазах стала почти неудержимой!
"Во время поездки дворецкий Ван по ошибке наступил на кусок коровьего навоза.
"Затем, из-за вышеупомянутого инцидента, произошло падение. Дворецкий Ван перевернулся в воздухе на 360 градусов и, приземлившись, наступил на тонкий острый камень, поранив ногу.
"Позже, в лесу, он столкнулся с осами. Из-за вышеупомянутой травмы ноги дворецкий Ван не смог убежать так же быстро, как остальные, и поэтому был тяжело ужален осами.
"После этих тяжелых ранений констебли посадили дворецкого Ван на лошадь, намереваясь отвезти его в уездный центр для лечения. Однако лошади внезапно испугались и помчались вглубь леса вместе с дворецким Ваном.
"Дворецкий Ван упал с лошади и сломал себе шею, в результате чего скончался."
"Это просто смешно! Что делают эти люди в уездном управлении? Неужели они думают, что в семье Ван живут одни идиоты? Даже сказочники не осмелятся подделать такие истории!"
Ван Суцинь разорвала шелковую книгу и закричала.
Ван Ху, услышав эти слова, притворно улыбнулся.
"Они, должно быть, используют эту возможность, чтобы предупредить нашу семью. Ван Эр умер из-за куска коровьего навоза. Они действительно эксперты по унижению".
Выражение лица Ван Суцинь несколько раз изменилось, когда она услышала это.
Мгновение спустя она усмехнулась и сказала: "Вчера вечером молодой господин из семьи Чжан едва не погиб в результате покушения. Двум крупнейшим семьям уезда предстоит тяжелая борьба. Им есть чем заняться.
"Насылая такое предупреждение на нашу семью, похоже, что они хотят ошеломить нас, чтобы предотвратить наше участие".
Ван Ху кивнул. После тщательного обдумывания он нашел эту теорию убедительной.
"А что насчет семьи Чэнь Шаня?" спросил Ван Ху.
"Завтра день сбора арендной платы за землю. Я сама наведаюсь в деревню. В уездном правительстве скоро начнется хаос. Если мы не будем вмешиваться в дела двух других семей, никто не сможет нас остановить", - холодно сказала Ван Суцинь.
В прошлом, если они хотели убить мирных жителей, им приходилось проводить определенную подготовительную работу, чтобы довести дело до конца.
Но сейчас, когда уезд Шичуань находится на грани хаоса, в этом не было необходимости.


    Истинное намерение раскрыто

    Следующий день.
Люди в уезде Шичуань были так напуганы, что убегали от собственной тени, на улицах не было видно ни единой души.
Все констебли окружного управления расправили плечи в ожидании бедствия.
У семьи Чжао и семьи Чжан была давняя вражда. Несколько дней назад сын семьи Чжан был убит убийцами, что спровоцировало конфликт между двумя семьями.
Прошлой ночью на улицах произошло несколько ожесточенных драк между двумя семьями, повсюду пролилась кровь.
Кто осмелится выйти на улицу в такое время?
…
С другой стороны, Каменная деревня тоже была не совсем мирной.
У въезда в деревню стояло несколько десятков высоких крепких лошадей, и на каждой лошади сидел крепкий охранник из семьи Ван.
У этих людей на поясе были боевые ножи, излучающие свирепость. Они не были похожи на помощников, которых ранее привел с собой лорд Ван.
— Староста, прибыла наша вторая дама. Почему ты не пришел и не принял нас?
Когда прозвучал мощный рев, староста робко вышел.
Несмотря на то, что он прожил много лет, он не мог не ужаснуться перед его глазами.
В прошлом управляющий семьи Ван приводил самое большее нескольких обычных охранников, когда они приходили собирать арендную плату за ферму.
Что они пытались сделать в этом году? Резня?
«Добро пожаловать… вторая леди!» Деревенский староста поклонился и сложил кулаки, держась очень смиренно и скромно.
В этот момент все жители деревни вышли из своих домов. Увидев так много новичков, все они испуганно замолчали.
Вождь оставался в поклоне целую минуту. Только когда он был так измотан, что дрожал всем телом, из толпы медленно выступила здоровенная белая лошадь.
На белом коне Ван Суцинь была одета в мягкую красную броню, ее лицо было ледяным, а глаза равнодушными.
«Стюард Ван попал в аварию. В этом году я приехал, чтобы забрать арендную плату лично. Надеюсь, вы не будете усложнять мне жизнь.
«В то время стюард Ван относился к вам с великодушием и снисходительностью только потому, что округ Шичуань был мирным.
«Теперь, когда в округе Шичуань произошли беспорядки, наша семья Ван тоже не в лучшем состоянии. Поэтому арендная плата за ферму в этом году будет увеличена на 50%».
Как только Ван Суцинь закончил, среди жителей деревни возник переполох.
Не имело значения, действительно ли стюард Ван был великодушным или снисходительным.
Дело в том, что они пострадали от наводнения в этом году, и не было собрано ни одного зерна. Чтобы накопить достаточно сельскохозяйственной ренты, они обанкротились и все влезли в большие долги.
Что еще хуже, в этом году арендная плата была увеличена на пятьдесят процентов. Разве она не пыталась загнать их в тупик?
Сельский староста также был взбешен ее словами. Дрожащими руками он достал из кармана контракт. «Вторая леди, мы занимаемся сельским хозяйством для семьи Ван, и размер арендной платы был определен с самого начала. Как ты мог поднять его по своей воле?»
Прежде чем деревенский староста успел закончить, контракт был разрезан пополам после визга меча.
Ван Суцинь вложила меч в ножны и сказала холодным голосом: «Я же говорила вам, округ Шичуань сейчас в глубоком хаосе, и правила изменились. Я не хочу повторять слова, которые я сказал».
Услышав это, жители обменялись взглядами, их лица побледнели.
Они должны были быть финансово обеспечены, чтобы позволить себе приращение. Они никак не могли заставить деньги материализоваться из ниоткуда.
Как будто она это предвидела, в этот момент заговорил охранник рядом с Ван Суцинем.
«Ванги не пытаются загнать вас в тупик. Ничего страшного, если вы откажетесь платить арендную плату. Вам просто нужно подписать этот рабский акт и стать рабами Ванга, и тогда с этим делом можно будет покончить.
Староста деревни начал сильно кашлять, услышав эти слова.
Все жители Каменной Деревни были фермерами, но фермеры были свободными людьми, а не рабами.
Однако, если они подпишут рабский акт, они станут рабами семьи Ван. Их жизни и смерти находятся под полным контролем Ванга. Как они могли такое допустить?
«Мы пойдем на ферму для Чжао и Чжана!»
«Каменная деревня всегда была местом для свободных людей. Почему мы должны становиться рабами?»
"Верно! Я не хочу, чтобы мой ребенок был рабом еще до рождения!»
Некоторые молодые, энергичные жители деревни выкрикивали жалобы.
Охранник усмехнулся, услышав их, его глаза мерцали холодным блеском.
«Чжан и Чжао сейчас воюют, как вы думаете, у них есть время позаботиться о вас, крестьяне?
«Позвольте мне сказать вам, что округ Сычуань сейчас находится в глубоком хаосе. Если вы попадете в аварию по дороге к другим семьям, никто о вас не позаботится!»
Тон осторожности в его словах был очевиден. Жители деревни, которые только что говорили, замолчали, их глаза были полны отчаяния.
Староста горько плакал. С глухим стуком он опустился на колени, умоляя Ван Суциня: «Вторая леди, пожалуйста, проявите к нам немного милосердия. Некоторые дети в нашей деревне еще даже не выросли, я не могу допустить, чтобы они были рабами кого-то еще с такого раннего возраста!»
Глаза Ван Суцинь были полны отвращения, когда она слушала его.
Группа непритязательных людей, которые все время выбирают и выбирают. Стало ли позором для их статуса стать рабами Ванга? Возмутительно!
Охранник сбоку умел наблюдать за лицами. Увидев, что вторая дама недовольна, он прорычал: «Мы любезны предложить вам работу, но вы не хотите быть рабами? Посмотрите на вас, селяне, все уродливые и неприглядные с этими рабскими взглядами. Вы рождены быть рабами. Вторая дама просто пытается позволить им служить своей цели. Теперь вы просто неблагодарны. На что тебе еще ворчать?
После того, как он закончил рычать, охранник ударил старосту по щеке ножнами ножа, и на его лице появилось провокационное выражение.
В этот момент внезапно появился Чен Чен и встал перед старостой деревни. Он отодвинул ножны в сторону и поднял голову, чтобы посмотреть на охранника.
«Правда ли, что если мы заплатим дополнительные пятьдесят процентов арендной платы за ферму, нам не придется подписывать рабский акт?»
«Плати арендную плату за ферму или подпиши рабский акт. Сегодня ты должен сделать выбор».
Охранник положил нож ему на плечо презрительным тоном.
По его мнению, эта группа простых крестьян вряд ли могла позволить себе платить первоначальную сумму в прошлом, не говоря уже о дополнительных пятидесяти процентах.
Они были полны решимости заставить этих крестьян стать рабами сегодня.
Чжан и Чжао были поглощены ожесточенной битвой, но в конце концов обе семьи понесли большие потери. Ван может воспользоваться этой возможностью, чтобы подняться.
Они могли бы даже получить большое количество новых ферм.
Как извлечь максимальную пользу из новых ферм? Разумеется, заставив этих крестьян работать.
Как только эти крестьяне стали рабами, Ваны могли эксплуатировать их до крайности, пока они не умирали от истощения.
Что же касается стариков, слабых, больных и инвалидов, то они тоже должны засучить рукава и отправиться в поля.
Вместо того, чтобы умирать от болезней дома, они могли бы с тем же успехом умереть в поле. Это максимизирует их ценность.
Услышав его слова, Чен Чен бросил глубокий взгляд на охранника и неожиданно рассмеялся. Он громко заявил: «В Каменной деревне пятьдесят домов. Теоретически каждое домашнее хозяйство должно платить 1200 пенсов, что в сумме составляет 60 000 пенсов.
«Теперь, когда вы увеличили сумму на 50%, она составит 90 000 пенсов.
«Я заплачу дополнительные 30 000 пенсов, что эквивалентно 30 таэлям серебра».
Закончив говорить, Чен Чен выудил из кармана 30 таэлей серебра и положил их на каменную табличку у входа в деревню.
Как гласила народная поговорка, «деньги, которые получает человек, ему не принадлежат». Таким образом, Чен Чен совсем не жалел себя.
Кроме того, с ним всегда хорошо обращались на протяжении многих лет, что он прожил в Каменной Деревне. Он был обязан заплатить эту небольшую сумму денег сельским жителям.
Самое главное, он знал, что даже после оплаты сегодня обязательно будет драка. С боевым снаряжением Ванга они вряд ли бы так легко ушли только потому, что получили 30 таэлей серебра.
Он должен был воспользоваться шансом установить абсолютный престиж в Каменной Деревне. Таким образом, когда он в будущем уйдет для самосовершенствования, у его родителей будет группа преданных людей, которые позаботятся о них.
…
Увидев блестящее серебро, все охранники и жители деревни от страха отвисли.
Тридцать таэлей серебра не казались большой суммой, но для жителей Каменной Деревни это считалось огромной суммой. Возможно, они не смогут накопить его, даже если продадут несколько домохозяйств.
Однако Чен Чен показал все это, даже не моргнув глазом. Это заставило их задуматься, не спят ли они!
«Чен! С завтрашнего дня ты будешь старостой деревни!»
Деревенский староста, дрожа от волнения, сразу же передал свой пост деревенского старосты Чен Чену.
Чен Чен потерял дар речи. Он был похож на человека, мечтающего стать главой деревни?
Лицо ведущего охранника стало ужасно ужасным, когда он наблюдал за этой сценой.
Прочитайте последние главы в Wuxia World. Только сайт
Были ли Ванги действительно обеспокоены 30 таэлями? Их истинным намерением было поработить всех жителей Каменной Деревни, желая эксплуатировать их поколение за поколением.
К тому времени их стоимость будет намного выше, чем что-либо, с чем могут сравниться 30 таэлей серебра.
Подумав об этом, охранник бросил взгляд на Ван Суциня.
Ван Суцинь не произнес ни слова, холодно глядя на Чэнь Чена, стоявшего перед каменной табличкой.
Она медленно обнажила длинный меч в руке.


    Том 1 Глава 15

    Следующий день.
Люди в уезде Шичуань были так напуганы, что убегали от собственной тени, на улицах не было видно ни единой души.
Все констебли окружного управления расправили плечи в ожидании бедствия.
У семьи Чжао и семьи Чжан была давняя вражда. Несколько дней назад сын семьи Чжан был убит убийцами, что спровоцировало конфликт между двумя семьями.
Прошлой ночью на улицах произошло несколько ожесточенных драк между двумя семьями, повсюду пролилась кровь.
Кто осмелится выйти на улицу в такое время?
…
С другой стороны, Каменная деревня тоже была не совсем мирной.
У въезда в деревню стояло несколько десятков высоких крепких лошадей, и на каждой лошади сидел крепкий охранник из семьи Ван.
У этих людей на поясе были боевые ножи, излучающие свирепость. Они не были похожи на помощников, которых ранее привел с собой лорд Ван.
— Староста, прибыла наша вторая дама. Почему ты не пришел и не принял нас?
Когда прозвучал мощный рев, староста робко вышел.
Несмотря на то, что он прожил много лет, он не мог не ужаснуться перед его глазами.
В прошлом управляющий семьи Ван приводил самое большее нескольких обычных охранников, когда они приходили собирать арендную плату за ферму.
Что они пытались сделать в этом году? Резня?
«Добро пожаловать… вторая леди!» Деревенский староста поклонился и сложил кулаки, держась очень смиренно и скромно.
В этот момент все жители деревни вышли из своих домов. Увидев так много новичков, все они испуганно замолчали.
Вождь оставался в поклоне целую минуту. Только когда он был так измотан, что дрожал всем телом, из толпы медленно выступила здоровенная белая лошадь.
На белом коне Ван Суцинь была одета в мягкую красную броню, ее лицо было ледяным, а глаза равнодушными.
«Стюард Ван попал в аварию. В этом году я приехал, чтобы забрать арендную плату лично. Надеюсь, вы не будете усложнять мне жизнь.
«В то время стюард Ван относился к вам с великодушием и снисходительностью только потому, что округ Шичуань был мирным.
«Теперь, когда в округе Шичуань произошли беспорядки, наша семья Ван тоже не в лучшем состоянии. Поэтому арендная плата за ферму в этом году будет увеличена на 50%».
Как только Ван Суцинь закончил, среди жителей деревни возник переполох.
Не имело значения, действительно ли стюард Ван был великодушным или снисходительным.
Дело в том, что они пострадали от наводнения в этом году, и не было собрано ни одного зерна. Чтобы накопить достаточно сельскохозяйственной ренты, они обанкротились и все влезли в большие долги.
Что еще хуже, в этом году арендная плата была увеличена на пятьдесят процентов. Разве она не пыталась загнать их в тупик?
Сельский староста также был взбешен ее словами. Дрожащими руками он достал из кармана контракт. «Вторая леди, мы занимаемся сельским хозяйством для семьи Ван, и размер арендной платы был определен с самого начала. Как ты мог поднять его по своей воле?»
Прежде чем деревенский староста успел закончить, контракт был разрезан пополам после визга меча.
Ван Суцинь вложила меч в ножны и сказала холодным голосом: «Я же говорила вам, округ Шичуань сейчас в глубоком хаосе, и правила изменились. Я не хочу повторять слова, которые я сказал».
Услышав это, жители обменялись взглядами, их лица побледнели.
Они должны были быть финансово обеспечены, чтобы позволить себе приращение. Они никак не могли заставить деньги материализоваться из ниоткуда.
Как будто она это предвидела, в этот момент заговорил охранник рядом с Ван Суцинем.
«Ванги не пытаются загнать вас в тупик. Ничего страшного, если вы откажетесь платить арендную плату. Вам просто нужно подписать этот рабский акт и стать рабами Ванга, и тогда с этим делом можно будет покончить.
Староста деревни начал сильно кашлять, услышав эти слова.
Все жители Каменной Деревни были фермерами, но фермеры были свободными людьми, а не рабами.
Однако, если они подпишут рабский акт, они станут рабами семьи Ван. Их жизни и смерти находятся под полным контролем Ванга. Как они могли такое допустить?
«Мы пойдем на ферму для Чжао и Чжана!»
«Каменная деревня всегда была местом для свободных людей. Почему мы должны становиться рабами?»
"Верно! Я не хочу, чтобы мой ребенок был рабом еще до рождения!»
Некоторые молодые, энергичные жители деревни выкрикивали жалобы.
Охранник усмехнулся, услышав их, его глаза мерцали холодным блеском.
«Чжан и Чжао сейчас воюют, как вы думаете, у них есть время позаботиться о вас, крестьяне?
«Позвольте мне сказать вам, что округ Сычуань сейчас находится в глубоком хаосе. Если вы попадете в аварию по дороге к другим семьям, никто о вас не позаботится!»
Тон осторожности в его словах был очевиден. Жители деревни, которые только что говорили, замолчали, их глаза были полны отчаяния.
Староста горько плакал. С глухим стуком он опустился на колени, умоляя Ван Суциня: «Вторая леди, пожалуйста, проявите к нам немного милосердия. Некоторые дети в нашей деревне еще даже не выросли, я не могу допустить, чтобы они были рабами кого-то еще с такого раннего возраста!»
Глаза Ван Суцинь были полны отвращения, когда она слушала его.
Группа непритязательных людей, которые все время выбирают и выбирают. Стало ли позором для их статуса стать рабами Ванга? Возмутительно!
Охранник сбоку умел наблюдать за лицами. Увидев, что вторая дама недовольна, он прорычал: «Мы любезны предложить вам работу, но вы не хотите быть рабами? Посмотрите на вас, селяне, все уродливые и неприглядные с этими рабскими взглядами. Вы рождены быть рабами. Вторая дама просто пытается позволить им служить своей цели. Теперь вы просто неблагодарны. На что тебе еще ворчать?
После того, как он закончил рычать, охранник ударил старосту по щеке ножнами ножа, и на его лице появилось провокационное выражение.
В этот момент внезапно появился Чен Чен и встал перед старостой деревни. Он отодвинул ножны в сторону и поднял голову, чтобы посмотреть на охранника.
«Правда ли, что если мы заплатим дополнительные пятьдесят процентов арендной платы за ферму, нам не придется подписывать рабский акт?»
«Плати арендную плату за ферму или подпиши рабский акт. Сегодня ты должен сделать выбор».
Охранник положил нож ему на плечо презрительным тоном.
По его мнению, эта группа простых крестьян вряд ли могла позволить себе платить первоначальную сумму в прошлом, не говоря уже о дополнительных пятидесяти процентах.
Они были полны решимости заставить этих крестьян стать рабами сегодня.
Чжан и Чжао были поглощены ожесточенной битвой, но в конце концов обе семьи понесли большие потери. Ван может воспользоваться этой возможностью, чтобы подняться.
Они могли бы даже получить большое количество новых ферм.
Как извлечь максимальную пользу из новых ферм? Разумеется, заставив этих крестьян работать.
Как только эти крестьяне стали рабами, Ваны могли эксплуатировать их до крайности, пока они не умирали от истощения.
Что же касается стариков, слабых, больных и инвалидов, то они тоже должны засучить рукава и отправиться в поля.
Вместо того, чтобы умирать от болезней дома, они могли бы с тем же успехом умереть в поле. Это максимизирует их ценность.
Услышав его слова, Чен Чен бросил глубокий взгляд на охранника и неожиданно рассмеялся. Он громко заявил: «В Каменной деревне пятьдесят домов. Теоретически каждое домашнее хозяйство должно платить 1200 пенсов, что в сумме составляет 60 000 пенсов.
«Теперь, когда вы увеличили сумму на 50%, она составит 90 000 пенсов.
«Я заплачу дополнительные 30 000 пенсов, что эквивалентно 30 таэлям серебра».
Закончив говорить, Чен Чен выудил из кармана 30 таэлей серебра и положил их на каменную табличку у входа в деревню.
Как гласила народная поговорка, «деньги, которые получает человек, ему не принадлежат». Таким образом, Чен Чен совсем не жалел себя.
Кроме того, с ним всегда хорошо обращались на протяжении многих лет, что он прожил в Каменной Деревне. Он был обязан заплатить эту небольшую сумму денег сельским жителям.
Самое главное, он знал, что даже после оплаты сегодня обязательно будет драка. С боевым снаряжением Ванга они вряд ли бы так легко ушли только
потому, что получили 30 таэлей серебра.
Он должен был воспользоваться шансом установить абсолютный престиж в Каменной Деревне. Таким образом, когда он в будущем уйдет для самосовершенствования, у его родителей будет группа преданных людей, которые позаботятся о них.
…
Увидев блестящее серебро, все охранники и жители деревни от страха отвисли.
Тридцать таэлей серебра не казались большой суммой, но для жителей Каменной Деревни это считалось огромной суммой. Возможно, они не смогут накопить его, даже если продадут несколько домохозяйств.
Однако Чен Чен показал все это, даже не моргнув глазом. Это заставило их задуматься, не спят ли они!
«Чен! С завтрашнего дня ты будешь старостой деревни!»
Деревенский староста, дрожа от волнения, сразу же передал свой пост деревенского старосты Чен Чену.
Чен Чен потерял дар речи. Он был похож на человека, мечтающего стать главой деревни?
Лицо ведущего охранника стало ужасно ужасным, когда он наблюдал за этой сценой.
Были ли Ванги действительно обеспокоены 30 таэлями? Их истинным намерением было поработить всех жителей Каменной Деревни, желая эксплуатировать их поколение за поколением.
К тому времени их стоимость будет намного выше, чем что-либо, с чем могут сравниться 30 таэлей серебра.
Подумав об этом, охранник бросил взгляд на Ван Суциня.
Ван Суцинь не произнес ни слова, холодно глядя на Чэнь Чена, стоявшего перед каменной табличкой.
Она медленно обнажила длинный меч в руке


    Имеешь ли ты право?

    — Ты такой плохой из семьи Чен?
Ван Суцинь указывает на Чэнь Чен своим мечом, ее голос ледяной.
Чен Чен проигнорировал острый меч, спокойно заявив: «Я родился с чистым прошлым. Чем я «плохой»?»
«Если вторая хозяйка нашего дома говорит, что ты плохой человек, значит, ты плохой человек! Как ты смеешь возражать!»
Слуги рядом с Ван Суцинь немедленно вытащили свои мечи, говоря с недовольными лицами.
Другие слуги увидели эту сцену и тут же обнажили мечи; атмосфера сразу накалилась.
Жители деревни сочли это неприемлемым. Глава деревни поднялся с земли, стоя перед Чен Ченом, и горько сказал: «Моя вторая леди, поскольку Каменная деревня может позволить себе арендную плату за землю, по какой причине это происходит?»
Ван Суцинь усмехнулся над этими словами, резко сказав: «Этот плохой тип из Чена, должно быть, украл имущество из семьи Ван. Иначе как бы он раздобыл тридцать таэлей серебра?
— Это как раз вторая причина моего визита сюда.
Лицо деревенского старосты тут же застыло при этих словах. Он видел, как Чен Чен рос, и знал его характер. Как он мог быть способен что-то украсть?
«Вторая леди, характер Сяо Чена может подтвердить каждый человек в Каменной Деревне. Украсть для него невозможно. Я готов поставить на кон свою жизнь!»
Другие жители деревни вскоре последовали его примеру.
«Точно, как Сяо Чен может воровать? Следи за своими словами!»
«Он не ворует, даже если я ворую! Этот парень с юных лет был известен своим прекрасным характером».
Жители Каменной Деревни были деревенскими людьми. Учитывая то, как Чен Чен был готов решить вопрос об аренде собственности с помощью своих тридцати таэлей серебра, как они могли пренебречь им теперь, когда он стал целью меча госпожи Ван?
Лицо Ван Суцинь помрачнело, когда она увидела это.
Она только хотела избавиться от семьи Чен. Резня всей деревни не оставила рабов на землях Ванга и противоречила их интересам.
Подумав об этом, она изменила курс.
«Это личное дело между семьями Ван и Чен. Если кто-нибудь захочет забрать для меня этого мальчика, с них будет снята арендная плата за этот год».
Она просто не верила, что группа неприкасаемых сможет устоять перед соблазном денег — она была полна решимости заставить парня узнать, насколько жесток мир!
Однако даже после минутного молчания никто не двинулся с места.
Это несколько разозлило Ван Суцинь.
"Три года!"
Староста деревни покачал головой, несколько сочувственно глядя на Ван Суциня.
— Вторая леди, дело не в деньгах. Сяо Чен не совершал такого акта кражи. Мы не предадим свое сознание за деньги. Иначе как мы можем быть хорошими людьми?»
Дыхание Ван Суциня остановилось при этих словах. Слова деревенского старосты пронзили ее сердце, как игла.
Через мгновение она вдруг рассмеялась в небо.
«Хахаха! Все вы, жители деревни, действительно неприкасаемые! Сознание? Почему ты считаешь, что имеешь право говорить об этом со мной?
По сравнению с Ван Суцинем, Чен Чен был очень доволен.
Сделав два шага вперед, не говоря ни слова, он посмотрел на Ван Суцинь.
Медленно он сказал: «Тогда мой отец спас твоего отца, Ван Ху. Он отплатил ему, потребовав военного возмездия моего отца, тем самым построив свой большой дом.
«С тех пор Ванги ни разу не предложили ни малейшей компенсации. Теперь вы пытаетесь отплатить за милость ненавистью?
«Позвольте мне спросить вас, если бы не мой отец, где бы ваш дом получил свое благополучие? Если бы не мой отец, где бы вы взяли свои прекрасные цветы, больших лошадей и полчища слуг?
«Теперь ты направляешь свой меч на меня? Я спрашиваю вас; ты имеешь право?»
Его заявление заставило село замолчать.
Лицо Ван Суцинь начало менять цвет. По какой-то причине, глядя на подростка перед ней, ее сердце наполнилось беспокойством.
Как мог подросток из самых низших слоев общества делать такие сильные и неуважительные заявления?
“Абсолютный мусор!”
Мгновение спустя Ван Суцинь в ярости закричал. Но ни ее раскрасневшееся лицо, ни взволнованное дыхание не собирались прекращаться.
После этого лошадь Ван Суциня медленно попятилась. С некоторым расстоянием между ними, ее лицо стало еще более свирепым. Направив меч на деревню, она приказала: «Убить этого парня! Любой человек на пути также должен быть убит! Ответственность за любые последствия несет семья Ван!»
Услышав это, на лицах слуг отразилась жажда крови.
В этот момент не нужно было прятаться.
Дадада…
Десятки лошадей двинулись назад, чтобы как следует атаковать.
Глава села очень волновался, когда увидел это.
Как жители деревни могли противостоять нападению нескольких всадников?
«Глава деревни, пожалуйста, вернитесь», — сказал Чен Чен с улыбкой.
"Но…"
«Нет «но», они слишком далеко, чтобы убить меня», — утешил его Чен Чен, на его молодом лице не было никаких признаков беспокойства.
«Сяо Чен!»
Тревожный призыв, прозвучавший через толпу; это была мать Чен Чена, Цинь Роу.
Тем временем Чэнь Шань стоял рядом с Чэнь Ченом, не говоря ни слова.
Как бы Чэнь Чен ни утверждал, что научился у феи, как и его отец, Чэнь Шань все еще не желал позволять ему встречаться с таким количеством недружелюбных людей.
В конце концов, он не видел силу Чен Чена своими глазами.
«Семья Ванга не заботится о жизнях! Как они посмели лишиться такого прекрасного мальчика, как Сяо Чен! Позор тебе!"
«Сяо Чен, не бойся! Я, дядя Цянь, не готов увидеть, как ты умрешь!
Сельский житель стоял рядом с Чен Ченом в ярости.
«Сяо Чен, я тебя прикрываю!»
С кем-то во главе все сильные жители деревни стояли рядом с Чен Ченом. Со своими косами и мотыгами они выглядели шуткой по сравнению с высокими лошадьми и острыми ножами своего противника.
Тем не менее, это определенно тронуло Чен Чена.
Какой бы бедной ни была Каменная Деревня, ее жители были гордо объединены. Даже перед, казалось бы, непобедимыми врагами они молча стояли рядом с ним.
«Спасибо всем», — тихо сказал Чен Чен, внимательно изучая их лица.
…
Издалека лицо Ван Суцинь исказилось, когда она увидела эту сцену. Она застонала: «Вы сборище неприкасаемых! Ты действительно думаешь, что я не посмею тебя убить? Как смехотворно!
"Убить их всех! Сегодня мы уничтожаем Каменную деревню! Позвольте мне посмотреть, кто в округе Шичуань может коснуться Ванов!»
Ванов!»
Все телохранители облизнулись, услышав это. Они смотрели на жителей деревни, как на овец, готовых на убой.
Затем ведущий слуга поднял свой боевой меч, объявляя предварительную атаку!
«Зарядись со мной! Любой на нашем пути должен умереть!
С этим призывом несколько дюжин высоких лошадей вместе ускорились, создав завесу из пыли и ринувшись на жителей деревни, как гроза.
По сравнению с этим жители деревни были похожи на ряски посреди урагана — какими бы хрупкими они ни казались.
Позади жителей деревни уже расплакались многие пожилые, молодые и женщины; Эр Я спрятал голову за голову матери.
…
Несколько десятков лошадей собирались броситься на жителей деревни, когда началась резня.
Молодежь в группе внезапно сделала шаг вперед.
Его простая рубашка шевелилась без ветра.
Это простое движение, казалось, сопровождалось беспрецедентным благоговением!
Прочитайте последние главы в Wuxia World. Только сайт
Визг!
Несколько десятков высоких лошадей были очень напуганы, громко кричали вместе, как будто перед ними была не группа жителей деревни, а скорее пропасть!
Передняя лошадь сбилась с шага и врезалась в землю вместе со слугой. Остальные, бежавшие за ним, тут же последовали его примеру.
Казалось бы, непобедимая атака была демонтирована в мгновение ока!
В конце концов, ни человек, ни лошадь не оказались в радиусе трех метров от юноши.
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